
 Úvodník                                            duben 2024        

Kdo jsme                                                       
 Ichthys LitomŊŚice, je svobodnĨm evangelik§ln²m spoleļenstv²m, kter® 

uzn§v§ P²sma Star®ho i Nov®ho z§kona jako Bohem urļenĨ z§klad sv® v²ry a ģivo-

ta, vŊŚ² v Jeģ²ġe Krista jako Boģ²ho Syna a sv®ho Spasitele, a pŚij²maj² Ducha svat®-

ho jako Kristova pŚ²tomn®ho z§stupce na zemi. Ichthys je svobodnĨm spoleļen-

stv²m, kter® mŢģe navġt²vit kaģdĨ bez rozd²lu barvy pleti, spoleļensk®ho postaven² 

a slyġet srozumiteln® biblick® poselstv² pro dneġn² dobu. 

            Kristus povŊŚil sv® n§sledovn²ky, aby ġli ke vġem n§rodŢm, z²sk§vali mu 

uļedn²ky, kŚtili je ve jm®no Otce i Syna i Ducha svat®ho a uļili je, aby zachov§vali 

vġechno, co jim pŚik§zal. Jinde Ś²k§: ĂMilujte.ñ Naġe v²ra, nechŠ se uplatŔuje l§skou 

k bliģn²mu. Proto zakl§d§me a budujeme spoleļenstv² kŚesŠanŢ, jejichģ ģivotn² styl 

ukazuje na Toho, v koho uvŊŚili a oslavili tak Jeho jm®no.  

Ļesko patŚ² n§m a naġim dŊtem. 

C²le spoleļenstv²: 

Ʒ Boģ² kr§lovstv²  

na zemi  
 

Ʒ st§l§ evangelizace mŊs-

ta a okol²             

     

Ʒ z²sk§v§n² n§sledovn²kŢ 

Jeģ²ġe Krista           

             

Ʒ podpora misie 

 

Ʒ pln®, pravideln®  a dob-

rovoln® des§tky    

                                      

Ʒ soci§ln² ļinnost 

 

Ʒ rŢst sboru a dom§c²ch 

skupin                                   

 

Ʒ spolupr§ce s jihokorej-

skĨmi kŚesŠany 

 

Ʒ pravidelnĨ modlitebn² 

ģivot kŚesŠanŢ                        

 

Ʒ duchovn² moc pro Kris-

tovu c²rkev         

                    

Ʒ aktivn² sluģba 

 

Ʒ samofinancov§n² 

 

Ʒ zakl§d§n² novĨch sborŢ 

 

Ʒ z²sk§n² vlastn² budovy  

 

 

DĵĩĈn 

 A usilovnŊ hleŅte zachovat jed-

notu Ducha, spojeni svazkem pokoje.                

(Ef 4,3) 
 
   

 Jednota je v c²rkvi velmi cenŊ-

n§ komodita. Je-li c²rkev jednotn§, je 

siln§. Je-li m²stn² sbor jednotnĨ, je sil-

nĨ. V² to BŢh, vŊd² to vŊtġinou i kŚes-

Šan®, a velmi dobŚe to v² i ten ZlĨ. A 

tomu je to tak® trnem v oku. Jednotn§ 

c²rkev je mu nebezpeļn§, proto se ji 

snaģ² neust§le atakovat a niļit. 

 Pros²m v§s, bratŚ², pro jm®no 

naġeho P§na Jeģ²ġe Krista, ABYSTE 

vġichni byli svorni a nemŊli mezi sebou 

roztrģky, nĨbrģ abyste dos§hli pln® jed-

noty smĨġlen² i pŚesvŊdļen². (1K 1,10) 

 Jednota je n§m v Kristu dan§, 

jednota je Boģ² vŢl². On s§m je jednot²-

c²m prvkem. On, Syn Jeģ²ġ, byl v jed-

notŊ se svĨm Otcem, a n§s vede k jed-

notŊ s Otcem i mezi sebou samĨmi. 

 Jedno tŊlo a jeden Duch, k jed-

n® nadŊji jste byli povol§ni. (Ef 4,4) 

 Jednotn§ c²rkev je jako perfekt-

nŊ vycviļen§ arm§da. Voj§ci SPOLU 

bojuj² bok po boku proti NepŚ²teli a 

kdyģ je tŚeba, kryj² si navz§jem z§da. 

 Nevedeme svŢj boj proti lid-

skĨm nepŚ§telŢm, ALE proti mocnos-

tem, sil§m a vġemu, co ovl§d§ tento 

vŊk tmy, proti nadzemskĨm duchŢm 

zla. (Ef 6,12) 

 Jenģe, tohle jeġtŊ nŊkteŚ² vŊŚ²c² 

nepochopili a tak bojuj² proti ĂtŊluñ. 

 Satan si pak mne ruce a smŊje 

se, neboŠ pozornost je jednoduġe sou-

stŚedŊna  jinam, vŊŚ²c² proti vŊŚ²c²m, a 

ti jeġtŊ plĨtvaj² jak drahocennĨm ļa-

sem a dary, tak svŊŚenou moc². A to 

nemluv²m o m²jen² Boģ²ch c²lŢ! To se 

mu podaŚilo zjevnŊ v korintsk®m sbo-

ru. Sbory v Gal§cii byli pod silnĨm 

vlivem hereze podivn®ho mixu Z§ko-

na a evangelia milosti. Apoġtol Pavel 

varuje pŚed faleġnĨmi apoġtoly, nepo-

ctivĨmi dŊln²ky a faleġnĨmi bratry. 

 Jsou to faleġn² apoġtolov®, ne-

poctiv² dŊln²ci, pŚestrojen² za apoġtoly 

Kristovy. A nen² divu, vģdyŠ s§m satan 

se pŚevl®k§ za andŊla svŊtla; nen² tedy 

nic pŚekvapuj²c²ho na tom, ģe se jeho 

sluģebn²ci pŚevl®kaj² za sluģebn²ky 

spravedlnosti. (2K 11,13-15.26) 

 O co v²ce vid²me, jak je jedno-

ta spoleļenstv² kristovcŢ dŢleģit§, ne-li 

pŚ²mo z§sadn², o to v²ce je tŚeba ji 

chr§nit a upevŔovat. V ¼vodn²m verġi 

z listu EfezskĨm apoġtol Pavel KRIS-

TOVCšM zdŢrazŔuje: USILOVNŉ, 

tj. stoj² to mnoho sil zŢst§vat v jedno-

tŊ. A p²ġe t®ģ, ģe m§me bĨt SPOJENI 

svazkem pokoje (sm²Śen²). 

 Nenechejme si ukr§st jednotu, 

nenechejme se postavit jeden proti 

druh®mu. Nenechejme si ukr§st PO-

KOJ mezi n§mi. Naopak, V JEDNO-

Tŉ JE SĉLA. ń§bel to v², v²ġ to i ty, 

bratŚe, sestro?  

                                      Pavel Kalous, pastor 



NedŘln² k§z§n² 

Boha nikdy nikdo nevidŊl 
Pavel Kalous, 04.02.2024 
 

Z jeho plnosti jsme byli obda-

rov§ni my vġichni milost² za milost². 
NeboŠ Z§kon byl d§n skrze Mojģ²ġe, 

milost a pravda se stala skrze Jeģ²ġe 

Krista. Boha nikdy nikdo nevidŊl; 

jednorozenĨ Syn, kterĨ je v n§ruļi 
OtcovŊ, n§m o nŊm Śekl (J 1,16-18). 

Bible je studnice Boģ²ho slo-

va, Boģ²ho zjeven². Ļte se poŚ§d. J§ ji 
ļtu velmi r§d.  

Z§kon mŊl nŊjakou funkci, 

ALE milost a pravda se stala skrze 

Jeģ²ġe Krista. Z§kon byl naplnŊn v 

Kristu. My m§me NovĨ z§kon, spr§v-

nŊji Novou smlouvu.  

JednorozenĨ Syn n§m o 

nŊm Śekl. 

Ve SZ, kdyģ BŢh sdŊluje 

Mojģ²ġi a S§Śe, ģe budou m²t syna 
zasl²ben², tak k nim se vzkazem pŚiġli 

tŚi osoby, kter® pŚedstavuj² Otce, Sy-

na a Ducha svat®ho. Kdyģ budeme 
zkoumat SZ, tak to nikdy nebyl BŢh 

s§m. BŢh pouģil sv® sluģebn²ky.  

Pokud chceme spr§vnŊ poro-

zumŊt cel® Bibli, mus²me ji ļ²st od 
Nov® smlouvy. ĻlovŊk roste skrze 

slyġen² Boģ²ho slova. Spousta lid², 

kteŚ² chod² l®ta do c²rkve, nev², co pro 
nŊ plat². StarĨ Z§kon ukazuje na Jeģ²-

ġe Krista,  

Milovan², jestliģe BŢh n§s tak 

miloval, i my se m§me navz§jem mi-
lovat. Boha nikdy nikdo nevidŊl, ale 

jestliģe se milujeme navz§jem, BŢh v 

n§s zŢst§v§ a jeho l§ska v n§s dos§h-
la sv®ho c²le. Ģe zŢst§v§me v nŊm a 

on v n§s, pozn§v§me podle toho, ģe 

n§m dal sv®ho Ducha (1J 4,11-13). 
Apoġtol Jan je ļasto nazĨv§n apoġto-

lem l§sky. Vyd§v§ n§m tu sv® svŊ-

dectv². 

Mnohokr§t a mnohĨmi zpŢso-
by mluv²val BŢh k otcŢm ¼sty proro-

kŢ; v tomto posledn²m ļase k n§m 

promluvil ve sv®m Synu, jehoģ usta-
novil dŊdicem vġeho a skrze NŊhoģ 

stvoŚil i vŊky. ON, odlesk Boģ² sl§vy a 

vĨraz Boģ² podstaty, nese vġecko svĨm 
mocnĨm slovem. Kdyģ dokonal oļiġtŊ-

n² od hŚ²chŢ, usedl po pravici Boģ²ho 

majest§tu na vĨsostech (Ģd 1,1-3). 

Tady je Śeļeno, ģe BŢh dŚ²ve mluvil 
skrze proroky. Posledn² ļasy uģ jsou, 

zaļaly spolu s Kristem. 
Luk§ġova zkuġenost: 

Kdyģ to uvidŊli uļedn²ci Ja-

kub a Jan, Śekli: "Pane, m§me pŚivo-

lat oheŔ s nebe, aby je zahubil, jako to 
uļinil Eli§ġ?" Obr§til se a pok§ral je: 

"Nev²te, jak®ho jste ducha, Syn ļlovŊ-

ka nepŚiġel lidi zahubit, ale zachr§-

nit.ñ A ġli do jin® vesnice.(L 9,54-56). 

Uļedn²ky ve vesnici nepŚijali, ptali se 

tedy Jeģ²ġe, zda maj² jednat tak, jak to 
znali ze SZ. Jeģ²ġ jim to vysvŊtlil.  

Ģijeme poŚ§d v dobŊ Boģ² 

milosti. Tady je pŚ²klad toho, jak i v 

dneġn² dobŊ jsou schopni pŚemĨġlet 
nŊkteŚ² kŚesŠan®: ñTam je hŚ²ch, tam 

P§n BŢh hod² atomovou bombu, vy-

p§l² to tam, é..hrozn® vŊci!ò Tady 
m§me vĨklad - Boģ² odpovŊŅ: 

"Nev²te, jak®ho jste ducha. 

My ģijeme v dobŊ Nov® 
smlouvy, nemŢģeme jednat jako Eli-

§ġ.  

Boha nikdo nikdy nevidŊl, ale 

pokud chceme Boha vidŊt, tak Ho 
vid²me skrze P§na Jeģ²ġe Krista. 

Kdyģ nŊkdo Ś²k§, toto a toto je od 

Boha, tak to mus² bĨt definovan® 

osobou a sluģbou a ģivotem P§na 

Jeģ²ġe Krista. Protoģe Jeģ²ġ je zjeve-

n²m Boha.  

A Slovo se stalo tŊlem a pŚe-
bĨvalo mezi n§mi. SpatŚili jsme jeho 

sl§vu, sl§vu, jakou m§ od Otce jedno-

rozenĨ Syn, plnĨ milosti a pravdy (J 
1,14). 

PŚeļtŊte si pozornŊ tento roz-

hovor: 
Jeģ²ġ mu odpovŊdŊl: "J§ jsem 

ta cesta, pravda i ģivot. Nikdo nepŚi-

ch§z² k Otci neģ skrze mne. Kdybyste 

znali mne, znali byste i m®ho Otce. 
Nyn² ho jiģ zn§te, neboŠ jste ho vidŊ-

li." Filip mu Śekl: "Pane, ukaģ n§m 

Otce, a v²c nepotŚebujeme!" Jeģ²ġ mu 
odpovŊdŊl: "Tak dlouho jsem s v§mi, 

Filipe, a ty mŊ nezn§ġ? Kdo vid² mne, 

vid² Otce. Jak tedy mŢģeġ Ś²kat: Ukaģ 
n§m Otce? (J 14,6-9). 

Starou smlouvu mus²me fil-

trovat Jeģ²ġem. Nov§ smlouva je Je-

ģ²ġ.  
Nemohu se modlit a vyzn§-

vat: Odhal jejich vinu, Boģe, aŠ dopla-

t² na sv® pl§ny, zavrhni je pro tak ļet-
n® jejich nevŊrnosti, vģdyŠ vzdoruj² 

tobŊ! (Ģalm 5,11).  Jeģ²ġ by n§m Śekl: 

"Nev²te, jak®ho jste ducha. 
Ty, kdo uvŊŚ², budou prov§-

zet tato znamen²: Ve jm®nu m®m 

budou vyh§nŊt d®mony a mluvit no-

vĨmi jazyky; budou br§t hady do 
ruky, a vypij²-li nŊco smrt²c²ho, nic 

se jim nestane; na chor® budou 

vzkl§dat ruce a uzdrav² je.ñ (Mk 
16,17-18). Pokud budeme Ś²kat, ģe 

toto jiģ neplat², nebo jen ļ§steļnŊ, 

nek§ģeme Boģ² slovo.  
KaģdĨ kazatel, kterĨ slouģ² 

slovem, je takovĨ kuchaŚ. MŢģe na-

koupit levn® potraviny a j²dlo rŢznŊ 

oġidit. Pokud nŊkdo pŚedkl§d§ ne-
kvalitn² j²dlo - gul§ġ ze Star®ho a 

Nov®ho Z§kona, kdy v tom nem§ 

jasno ani ten kazatel, tak jakou mo-
hou m²t jeho posluchaļi v²ru?  

Co Ś²k§me o Bohu, mus² 

sedŊt s t²m, co vid²me na ģivotŊ a 
sluģbŊ Jeģ²ġe: 

BŢh obdaŚil Jeģ²ġe z Naza-

reta Duchem svatĨm a moc², Jeģ²ġ 

proch§zel zem², vġem pom§hal a 
uzdravoval vġechny, kteŚ² byli v mo-

ci Ņ§blovŊ, neboŠ BŢh byl s n²m (Sk 

10,38).  
ñProļ nŊkter® BŢh neuzdra-

v²? Ukaģ mi to na Jeģ²ġi!ò Pak je 

nŊco ġpatnŊ v n§s, podobnŊ jako to 

mŊli uļedn²ci zpoļ§tku, kdyģ ne-
mohli osvobodit toho spoutan®ho 

chlapce. Jeģ²ġ mu Śekl: ĂMŢģeġ-li! 

Vġechno je moģn® tomu, kdo vŊ-
Ś².ñ (Mk 9,23). 

Jeģ²ġ vzkŚ²sil mrtv®ho Laza-

ra, kterĨ byl jiģ ļtvrtĨ den v hrobŊ. 
Jeģ²ġ nejprve poģ§dal lidi, aby odva-

lili k§men. Na tom si uvŊdomuji, ģe 

my sami jsme schopni neposlech-

nout P§na v odvalen² kamene. T²m 
vlastnŊ nedovol²me P§nu, aby jed-

nal. JistŊ to mohl udŊlat s§m, ale On 

vģdy chce, aby na tom mŊl pod²l 
ļlovŊk.  

Z§zraky nedŊl§ ļlovŊk, dŊl§ 

je BŢh.  
NevŊŚ²ġ, ģe j§ jsem v Otci a 

Otec je ve mnŊ? Slova, kter§ v§m 

mluv²m, nemluv²m s§m od sebe; 

Otec, kterĨ ve mnŊ pŚebĨv§, ļin² sv® 
skutky (J 14,10). Jeģ²ġ se vģdy odka-

zoval na Otce. J§ a Otec jsme jed-

no.ñ (J 10,30). Jeģ²ġ dŊlal 100 % 
vŢli Toho, kterĨ Ho poslal. Kdyģ 

nŊkdo  Ś²k§,  ģe  uzdravuje,  ale   ne 



vġechny, nebo ne vģdycky, tak aŠ to 
uk§ģe skrze Jeģ²ġe. Pokud to nen² 

skrze Jeģ²ġe, tak to nepŚij²mej, proto-

ģe jiģ pijeġ naŚedŊnou vodu.  
JEĢĉĠ NĆM O OTCI řEKL. 

A JESTLI SE NŉCO MUSĉ ZMŉ-

NIT, TAK JSEM TO JĆ. Moģn§ 

m§m zkuġenost, ģe jsem se modlil a 
nŊkdo nebyl uzdraven, osvobozen. 

Tak nen² probl®m u NŊj, ale u mne. 

Moģn§ m§m pochybnosti nebo mi 
jde o moje z§jmy: Pros²te sice, ale 

nedost§v§te, protoģe pros²te ne-

dobŚe: jde v§m o vaġe v§ġnŊ (Jb 4,3). 
Jeģ²ġ je viditelnĨ obraz nevi-

diteln®ho Boha: 

On je obraz (zobrazen²m) 

Boha neviditeln®ho, prvorozenĨ vġe-
ho stvoŚen² (Ko 1,15). 

Jeģ²ġ Kristus je tentĨģ vļera i 

dnes i na vŊky (Ģd 13,8). Đģasn®!! 
Otec se d²v§ na lidi, jac² jsou 

skrze Krista. BŢh miluje tento svŊt a 

poŚ§d ļek§, ģe se dalġ² lid® obr§t².  

JE totiģ jeden BŢh a jeden 

prostŚedn²k (CSP, KR) mezi Bohem 

a lidmi, ļlovŊk Kristus Jeģ²ġ, kterĨ 

dal s§m sebe jako vĨkupn® za vġech-
ny, jako svŊdectv² v urļenĨ ļas (1Tm 

2,5-6). 

Ļasto tak® slyġ²me v c²rkvi, 
ģe naġe pozn§n² je jen ļ§steļn®. Ale 

jak je moģn®, ģe i to ļ§steļn® po-

zn§n² apoġtola Pavla bylo tak velk®, 

ģe ¼spŊġnŊ evangelizoval a BŢh ko-
nal skrze Pavla neobvykl® mocn® 

ļiny. Lid® dokonce odn§ġeli k ne-

mocnĨm ġ§tky a z§stŊry, kterĨch se 
dotkl, a zl² duchov® je opouġtŊli (Sk 

19,11-12). A povzbuzoval lidi k to-

mu, aby usilovali o duchovn² dary. 
To ļ§steļn® pozn§n² Boha staļilo na 

to, aby vyd§val svŊdectv² a skrze 

jeho ruce se dŊly znamen² a z§zraky.  

Nenechejme se okr§st o to, co n§m 

BŢh skrze Syna zjevil a pŚedal.  

am·nskĨch spojencŢ do v§lky proti 
J·ġafatovi. Tu pŚiġli a ozn§mili J·ġa-

fatovi: "Vyt§hlo proti tobŊ velik® 

mnoģstv² z krajin za moŚem, od Ara-
mejcŢ. Hle, jsou v Chases·n-t§maru, 

to jest v £n-ged²." J·ġafat se dot§zal s 

b§zn² Hospodina. Vyhl§sil tak® po 

cel®m Judsku pŢst. Judejci se shro-
m§ģdili, aby hledali pomoc od Hospo-

dina. Tak® ze vġech judskĨch mŊst 

pŚiġli hledat Hospodina. J·ġafat sta-
nul ve shrom§ģdŊn² JudejcŢ a obyva-

tel Jeruzal®ma v HospodinovŊ domŊ 

pŚed novĨm n§dvoŚ²m a Śekl: 
"Hospodine, Boģe naġich otcŢ, é(2Pa 

20,1-6). Izrael mŊl vģdy okolo sebe 

nepŚ§tele. Byli v pŚesile. My se tak® 

nŊkdy dost§v§me do situace, kdy se 
ob§v§me, nev²me, co s n§mi bude. 

NŊkdy proti n§m stoj² ļlovŊk, nebo 

skupina lid², nŊkdy neviditelnĨ nepŚ²-
tel v podobŊ depres² a pr§zdnoty. Ta-

dy je to na ¼rovn² fyzick®. Ļasto vŊci 

ve SZ maj² v Nov® smlouvŊ duchovn² 
podtext. My jiģ nebojujeme se svĨmi 

nepŚ§teli na fyzick® ¼rovni. Jsme lid® 

Nov® smlouvy.  

Tady pŚiġlo nŊjak® nebezpeļ² 
a J·ġafat vyhl§sil shrom§ģdŊn², pŢst, 

modlili se. KaģdĨ je dŢleģitĨ, kdyģ se 

ve shrom§ģdŊn² modl², BŢh si mŢģe 
pouģ²t kaģd®ho.  

Boģ² REAKCE na lidskou 

akci:  

Tu sestoupil uprostŚed shro-
m§ģdŊn² duch HospodinŢv na Jach-

z²ela, syna Zekarj§ġe, syna Benaj§ġe, 

syna Je²ela, syna Matanj§ġova, l®vij-
ce ze synŢ AsafovĨch, a ten pravil: 

"PozornŊ naslouchejte, vġichni Judej-

ci a obyvatel® Jeruzal®ma, i ty, kr§li 
J·ġafate. Toto v§m prav² Hospodin: 

èNebojte se a nedŊste se tohoto veli-

k®ho mnoģstv².ç Boj nen² v§ġ, ale Bo-

ģ². Z²tra proti nim sestupte, aģ budou 
vystupovat do Svahu kvŊtŢ. Potk§te je 

na konci ¼valu smŊrem k pouġti Jer-

¼elu. Vy pŚitom bojovat nemus²te. 
Postavte se, Judejci a obyvatel® Je-

ruzal®ma, stŢjte a uvid²te, jak v§s 

Hospodin zachr§n². Nebojte se a ne-
dŊste se a z²tra proti nim vyt§hnŊte! 

Hospodin bude s v§mi." (2Pa 20,14-

17). 

My jsme v jin® situaci. Duch 
svatĨ jiģ na n§s sestoupil, kdyģ jsme 

se obr§tili a pŚijali kŚest Duchem sva-

tĨm. Duch svatĨ je v n§s pŚ²tomen, 
nepŚich§z² ani neodch§z². Abychom 

 On neuġetŚil sv®ho vlastn²ho 
Syna, ale za n§s za vġecky jej vydal; 

jak by n§m spolu s n²m nedaroval 

vġecko? (ř 8,32). Apoġtol Pavel do-
k§zal ovlivnit tehdejġ² svŊt skrze slo-

vo a moc. P§n Jeģ²ġ zemŚel za vġech-

ny lidi, ale budou vġichni spaseni? 

Jen pokud to pŚijmou. 
 

Z§vŊr: 
 

1/ PomŊŚuj vġe SKRZE Syna 

Jeģ²ġe Krista, ON JE zjeven²m 
(zviditelnŊn²m, zobrazen²m) Boha. 

2/ Zkuġenost NENĉ nad Boģ² 

Slovo, zkuġenost NESMĉ ohnout Bo-
ģ² Slovo. 

3/ Naġe v²ra roste ¼mŊrnŊ 

kvalitŊ pŚij²man®ho skuteļn®ho Boģ²-
ho Slova, leļ, nŊkdy je naŚedŊn®. 

 

NepodceŔuj chv§len² Boha 
Pavel Kalous, 11.02.2024 
 

Za ļasn®ho jitra vyt§hli na 

tek·jskou pouġŠ. Kdyģ vych§zeli, J·-

ġafat se postavil a Śekl: "Slyġte mŊ, 
Judejci i obyvatel® Jeruzal®ma! VŊŚte 

v Hospodina, sv®ho Boha, a budete 

nepohnuteln²; vŊŚte jeho prorokŢm a 
bude v§s prov§zet zdar." Po poradŊ s 

lidem rozestavil pŚed Hospodinem 

zpŊv§ky, aby chv§lili jeho velebnou 
svatost. Ġli pŚed ozbrojenci a provo-

l§vali: "Chv§lu vzdejte Hospodinu, 

jeho milosrdenstv² je vŊļn®." V ten 

ļas, kdy se dali do j§sotu a chval, 
vyslal Hospodin z§lohy proti Am·-

novcŢm a Mo§bcŢm i proti hoŚe Se²-

ru, proti tŊm, kteŚ² pŚit§hli na Judej-
ce, a byli poraģeni (2Pa 20,20-22). 

 

Chv§len² nen² vĨmŊnnĨ ob-

chod. J§ TŊ budu chv§lit a Ty mŊ za 
to vykoup²ġ. C²lem bigbeatovĨch ka-

pel je dostat lidi do varu. Na to si pŚi 

veden² chval d§v§m pozor. Nechci 
manipulovat s lidmi. Zp²v§n² refr®nu 

dokola nen² mantra. Jde o postoj srd-

ce. Je-li spr§vnŊ nastaven®, tak Duch 
svatĨ ochraŔuje pŚed takovĨmi vŊc-

mi. Chv§ly mohou bĨt hybnou si-

lou, kdyģ chceġ nŊco zmŊnit ve 

sv®m ģivotŊ. Kdyģ zrovna nejsme 
naladŊni, je velmi dobŚe se ñzavŚ²t ve 

sv®m pokoj²kuò, zaļ²t se modlit s vy-

zn§n²m a chv§len²m Boha.  
Co tomu pŚedch§zelo: 

Potom se stalo, ģe vyt§hli 

Mo§bci a Am·novci a s nimi nŊkteŚ² z 



ho vn²mali, mus²me se pŚed P§nem 
ztiġit, protoģe ļasto naġi duġi zahlcuj² 

starosti.  

To bylo v dobŊ, kdy Duch 
svatĨ jeġtŊ nebyl na zemi.  

1/ Nebojte se a nedŊste se 

tohoto velik®ho mnoģstv² - BŢh ne-

chce, abychom se b§li. L§ska nezn§ 
strach; dokonal§ l§ska strach zah§-

n², vģdyŠ strach pŢsob² muka, a kdo 

se boj², nedoġel dokonalosti v l§sce 
(1J 4,18). Strach nen² z Ducha svat®-

ho. Strach nen² souļ§st² poģehn§n². 

Pokud je arm§da ponoŚen§ do stra-
chu, tak prohraje.  

2/ UjiġtŊn² - Boj nen² v§ġ, ale 

Boģ². Vy pŚitom bojovat nemus²teé 

stŢjte a uvid²te, jak v§s Hospodin 
zachr§n².  

Modlitba, pŢst, shrom§ģdŊn² 

je mŊlo nasmŊrovat na Hospodina - 
Hospodina st§le pŚed oļi si stav²m, 

je mi po pravici, nic mnou neotŚese 

(Ģalm 16,8), A pŚiġla Boģ² reakce, 
kr§tk® poselstv², kter® opŊt konļ² 

ujiġtŊn²m: ... Hospodin bude s v§mi.  

Je-li BŢh s n§mi, kdo n§m d§ 

v²c? Nen² v²c nic. 
Kdyģ z²sk§me Boģ² odpo-

vŊŅ, m§me vnitŚn² jistotu, ģe je to 

Boģ² odpovŊŅ, JE ZAPOTřEBĉ, NA 
TO, CO NĆM PĆN BšH řĉKĆ, 

ZAREAGOVAT.   

Lidsk§ REAKCE:  

Nato J·ġafat padl na kolena 
tv§Ś² k zemi a vġichni Judejci i oby-

vatel® Jeruzal®ma padli pŚed Hospo-

dinem a klanŊli se mu.Potom povstali 
l®vijci z KehatovcŢ a K·rachovcŢ, 

aby chv§lili Hospodina, Boha Izrae-

le, hlasem velice mocnĨm (v. 18-19). 
TĨkalo se to cel®ho spoleļenstv², 

VĠECH. BŢh chce promlouvat ¼pl-

nŊ ke kaģd®mu ļlovŊku. KaģdĨ je 

dŢleģitĨ. Chv§ly se tĨkaj² kaģd®ho 

ļlovŊka.  
A/ chv§lili, klanŊli se a dŊko-

vali (dŊlali to nahlas). 
B/ reagovali - udŊlali druhĨ 

den zr§na, co Hospodin Śekl: z²tra 

proti nim vyt§hnŊte!  
Vyt§hli vstŚ²c nepŚ§telŢm, 

MŉLI BOĢĉ SLOVO, ne zbranŊ  - 

viz ¼vodn² verġe.  

Ļasto nepŚ§telstv², kter® pro-
ti n§m stoj², m§ potenci§l skrze oļi a 

uġi. ĻtyŚicet dnŢ Goli§ġ slovem de-

moralizoval izraelskou arm§du, pŚi-
tom nevyt§hl meļ.  

Z§vŊr: 

 

1/ Naġe mluva i zpŊv 

(vyzn§n²) degradovala na sd²len² po-
citŢ, vymŊŔov§n² informac², vulgarit, 

apod. V Bibli neplat², ģe zp²vaj² ti, 

kteŚ² to um², zp²vaj² vġichni é 

2/ C²rkev v takovĨch 
Ăvln§chñ ztr§c² a znovu objevuje moc 

zp²van® chv§ly (spoleļn® i osobn²). 

T®mŊŚ vģdy, je pŚi vĨzvŊ ke chv§l§m 
pouģit IMPERATIV (rozkazovac² 

zpŢsob = !) 

3/ Chv§ly jsou souļ§st² du-
chovn²ho boje, mŊn² situaci a souvis² 

s naġimi v²tŊzstv²mi a svŊdectv²mi. 

ĂChv§lyñ nen² zp²v§n² si p²sniļek, t²m 

sp²ġe na zpestŚen² programu c²rkve. 
PŚin§ġejme tedy skrze Jeģ²ġe 

st§le obŊŠ chv§ly Bohu; naġe rty 

nechŠ vyzn§vaj² jeho jm®no (Ģd 
13,15). 

4/ NepodceŔuj chv§len² Bo-

ha!  
5/ J.A.KomenskĨ: Duchovn² 

zpŊvy - ñNapŚed vŊdŊti tŚeba, ģe P§nu 

Bohu na ļest zp²vati maj², vġickni 

lid®, staŚ² i mlad², muģi i ģeny, vrch-
nosti i poddan², protoģe ty vŊci Boģ² 

jsou. Chv§liti Boha zp²v§n² povinn® 

jest vġudy, pŚ²kladem opŊt n§m Davi-
dŢv jest, kterĨģ i doma, i pŚi st§du v 

poli, i v st§nku P§nŊ, r§d zp²val a ji-

nĨm to tak® porouļel.  ñPlesati budou 

svat² Boģ² v sl§vŊ a zp²vati v pokoj²ch 
svĨch.ò Obzvl§ġtŊ pak v chr§mech 

Boģ²ch maj² bĨti zpŊvov® svat² kon§-

ni, jakģ David naŚ²dil.  A to jak pŚed 
k§z§n²m slova Boģ²ho, tak i po k§z§-

n². PŚed k§z§n²m: pro nastrojen² a 

rozhorlen² v srdci k sluģbŊ Boģ². A po 
k§z§n²: Protoģe rozhorlen® slovem 

Boģ² srdce chv§liti m§ P§na a volati k 

NŊmu vroucnŊji. Zp²vati jest povinn® 

ochotnŊ a s potŊġen²m ducha, ponŊ-
vadģ Hospodin skutky svĨmi rozvese-

luje ty, kdoģ r§di zp²vaj² ve jm®nu 

jeho. Maj² zpŊvov® svat² kon§ni bĨti 
uctivŊ a v§ģnŊ, bez ohled§n² se sem 

tam aneb jin®ho nŊļeho v mysli pŚe-

b²r§n² pro Boģ² pŚ²tomnost. M²ti se 
sluġ² pŚi zpŊv²ch svatĨch horlivŊ a 

ģivŊ, s vesel²m a vrouc²ho ducha. Nu-

ģe tedy i vy Ļechov® mil², naplŔte v 

t® ļ§stce vŢli Boģ² a ku prospŊchu 
duġe sv® i t®to pomoci uģ²vaj²c.  

UdŊlali tedy: 
A/ Joġafat pronesl motivaļn² 

Śeļ: VŊŚte v Hospodina, sv®ho Boha a 

budete nepohnuteln², vŊŚte jeho pro-
rokŢm a bude v§s prov§zet zdar é  

V²ra nen² vĨkon, emoce. Vĉ-

RA JE DšVŉřOVĆNĉ, SPOL£HĆ-

Nĉ. V²ra je to, ģe ļlovŊk buduje dŢ-
vŊrnĨ vztah s Bohem ve sv®m pokoj²-

ku. PŚipom²n§ jim pŚed bojem i pro-

roky a vġechno, co jim BŢh Śekl. 
B/ Po poradŊ s lidem rozesta-

vil pŚed Hospodinem zpŊv§ky, aby 

chv§lili jeho velebnou svatost. 
Ġli pŚed ozbrojenci a provol§-

vali é (nebylo to spont§nn² ï po po-

radŊ). Chv§liļi ġli prvn², protoģe uģ 

to mŊli od Hospodina zasl²ben®. 

Chv§la je za to, ģe uģ to Hospodin 

vyŚeġil. To bylo tak® souļ§st² dŢvŊ-

ry, kdyģ se na ten boj d²vali jako na 
uzavŚenou vŊc. VŊŚit Bohu znamen§ 

spolehnout se na to, v co douf§me, a 

bĨt si jist t²m, co nevid²me (Ģd 11,1). 
Oni s fyzickĨm bojem nepoļ²tali.  

C/ V TEN ĻAS (kdyģ zaļali, 

CSP), kdy se dali do j§sotu a chval, 

vyslal Hospodin z§lohy proti Am·-
novcŢm a Mo§bcŢm ééé. A BYLI 

PORAĢENI.  

Zaģili jste ve sv®m ģivotŊ, ģe 
Boģ² slovo obļas vychladlo, vyġumŊ-

lo? Je nesm²rnŊ dŢleģit®, si nŊkter® 

vŊci pŚipom²nat. Ale to m§m proti 

tobŊ, ģe uģ nem§ġ takovou l§sku jako 
na poļ§tku (Zj 2,4).  

NŊkdy podceŔujeme chv§le-

n². PŚijde nepŚ²tel a m²sto, abychom 
ġli na kolena a chv§lili Boha, ģe uģ to 

m§ vyŚeġen®, hled§me jinde - tŚeba na 

googlu.  
Je tŚeba chv§lit Boha a spol®-

hat na Boģ² slovo: Nepotkala v§s 

zkouġka nad lidsk® s²ly. BŢh je vŊrnĨ: 

nedopust², abyste byli podrobeni 
zkouġce, kterou byste nemohli vydr-

ģet, nĨbrģ se zkouġkou v§m pŚiprav² i 

vĨchodisko a d§ v§m s²lu, abyste 
mohli obst§t (1K 10,13). Ve sv®m 

ģivotŊ jsem mnoho vŊc² pŚekonal d²-

ky chv§len² P§na.  
STALO SE TO, AĢ KDYĢ 

SE DALI DO JĆSOTU A CHVAL! 

Teprve potom uvid²me Śeġen², kter® 

jsme pŚedt²m nevidŊli. Zp²vejme si a 

chvalme P§na i pŚes den doma a 

pozn§me hloubku chv§len²! Jde o 

obecenstv² s Bohem, nejde o obecen-
stvo ve shrom§ģdŊn².  



Jak vn²m§m sv®ho Boha 
Vlasta Maleviļ 18.02.2024 

 

Vydali se na cestu a proch§-

zeli jednotliv® vesnice, hl§sali evan-
gelium a vġude uzdravovali. Tetrar-

cha Herodes uslyġel o vġem, co se 

d§lo, a byl na rozpac²ch, protoģe 
nŊkteŚ² Ś²kali, ģe Jan vstal z mrtvĨch, 

jin², ģe se zjevil Eli§ġ, a jin², ģe vstal 

nŊkterĨ z d§vnĨch prorokŢ. Herodes 

Śekl: ñJana jsem sŠal. Kdo je ten, o 
nŊmģ slyġ²m takov® vŊci?ò A usiloval 

ho uvidŊt (L 9,6-9 CSP). 

Tetrarcha Herodes byl ten, 
co nechal popravit Jana KŚtitele. On 

vl§dl na ¼zem², kde se pohyboval Jan 

KŚtitel a pŢsobil tak® Jeģ²ġ. Jeho 
agendi mu pravidelnŊ pŚin§ġeli infor-

mace o tom, co se na jeho ¼zem² dŊ-

je. Herodes se s P§nem Jeģ²ġem ne-

setkal, pŚesto to, co o NŊm slyġel, ho 
znepokojilo. ř²kali mu o P§nu Jeģ²ġi 

vġechno, ģe mluv² o jak®msi nov®m 

Boģ²m kr§lovstv², kde budou nov§ 
pravidla. Dokonce, ģe Jeģ²ġ uzdravu-

je nemocn®, kŚ²s² mrtv®, vym²t§ d®-

mony. Nic ho nepopudilo tak, jako 
kdyģ slyġel, ģe se kolem NŊho shro-

maģŅuj² z§stupy. I stalo se, kdyģ se o 

samotŊ modlil a kdyģ s n²m byli jeho 

uļedn²ci, ģe se jich ot§zal: ñZa koho 
mne z§stupy pokl§daj²?ò (v.18). A 

co nŊkteŚ² lid® o NŊm Ś²kaj².  

Kdo byli ti okolo Jeģ²ġe? 
RozdŊlil jsem je do nŊkolika skupin: 

1/ zvŊdavci  - i agendi; 

2/ nemocn², posedl², nŊco je 

tr§pilo - potŚebn² lid®; 
3/ pŚ²ģivn²ci - chtŊli nŊco 

z²skat pro sebe;  

4/ faleġn²ci - lid® bez p§teŚe; 
5/ opravdov² z§jemci o to, co 

P§n Jeģ²ġ k§zal; 

6/ skupina, kterou si P§n Je-
ģ²ġ s§m vybral a povolal je do kaģdo-

denn² 24-hod sluģby.  

Vġechny zval do Boģ²ho kr§-

lovstv².  
Jsme lid® stvoŚen² Bohem 

StvoŚitelem, a to k Jeho obrazu. Jen 

maliļko jsi ho omezil, ģe nen² roven 
Bohu, korunujeġ ho sl§vou a dŢstoj-

nost² (Ģalm 8,6). ĻlovŊk mŊl vġech-

ny vlastnosti jako jeho StvoŚitel. 
UmŊl milovat jako On, mŊl Boģ² 

moudrost. Adam pojmenoval vġech-

na zv²Śata na svŊtŊ. MŊl tak® schop-

nost mluvit se svĨm StvoŚitelem a 

ve Star®m z§konŊ. PŚesto mnoho uza-
vŚenĨch manģelstv² pŚed Bohem v 

c²rkvi se rozpadla. Mlad² lid® se milo-

vali, milovali P§na Jeģ²ġe, mŊli dŊti. 
Byla to ¼pln§ rodina podle Boģ²ho 

nastaven². PŚesto ta manģelstv² se 

rozpadla. V Bibli nen² nikde zazna-

men§no, ģe by to bylo v Boģ²m pl§nu.  
BŢh nezn§ ve sv®m slovn²ku 

slovo rozvod. Slovo pro manģelstv² je 

l§ska. BŢh je L§ska.  
Boģ² pl§n pro ļlovŊka je rodi-

na.  

Heroda zneklidnilo to, co o 
NŊm z§stupy Ś²kaly: ñTo vstal z mrt-

vĨch jeden z prorokŢ.ò Tento vĨrok 

mu nevadil. Dalġ² Ś²kali, ģe je to pro-

rok Eli§ġ. Dalġ² Ś²kali, ģe je to prorok 
a ģe vstal z mrtvĨch Jan KŚtitel. To 

ho zas§hlo. Protoģe on ģil s manģel-

kou sv®ho bratra, se svoj² ġvagrovou. 
MŊli tak® dŊti. Jeho neteŚ byla tak® u 

nŊj. Jan KŚtitel mu Ś²kal, ģe to nen² 

spr§vn®, ģe se to Bohu nel²b². A on ho 
nechal setnout. Jeho JĆ dostalo 

strach, nebo se ozĨvalo svŊdom².  

Na Herodovy narozeniny 

vġak dcera t® Herodiady tanļila 
uprostŚed hostŢ. Zal²bila se Herodo-

vi, 7a on j² s pŚ²sahou sl²bil d§t, o 

cokoli poģ§d§. A ona, navedena svou 
matkou, Śekla: ĂDej mi sem pŚin®st 

na m²se hlavu Jana KŚtitele.ñ Kr§l se 

zarmoutil, ale pro pŚ²sahu pŚed spo-

lustolovn²ky poruļil, aby j² vyhovŊli, 
a dal Jana v ģal§Śi st²t (Mt 14,6-9). 

Herodovi se nechtŊlo, mŊl 

Jana svĨm zpŢsobem r§d, ale protoģe 
nŊco nerozv§ģnŊ pŚed tŊmi lidmi sl²-

bil, tak to musel udŊlat. Proto se b§l, 

ģe by Jan pŚiġel ze z§hrob² s n²m z¼-
ļtovat. Ovl§dal ho strach. To nen² 

Boģ² n§stroj.  

Co mŊl Herodes a ten dav 

spoleļn®ho? Vġichni si kladli ot§zku, 
kdo je P§n Jeģ²ġ. A co pro nŊ osobnŊ 

znamen§: 

1/ Pro agendy to byla jejich 
n§plŔ pr§ce. Pro z§ģitek, o kter®m 

mohli vypr§vŊt.  

2/ PotŚebn² - evangelia jsou 
pln§ pravdivĨch pŚ²bŊhŢ tŊch lid². Ti 

lid® vyhled§vali Jeģ²ġe, protoģe po-

chopili to, ģe Jeģ²ġ je v jejich ģivotŊ 

ģivotn² ġance. NŊkteŚ² neģ uslyġeli o 
Jeģ²ġi, tak moģn§ ztratili vŢli ģ²t. Svo-

bodnou vŢli uģ d§vno ztratili. Byli 

naplno pod vl§dou satana a v podobŊ 
nemoc², beznadŊje, rŢznĨch  

rozumŊt Bohu, i kdyģ Ho nevidŊl.  
Uļedn²ci ģ§dali Jeģ²ġe, aby je 

nauļil se modlit. Modlitba je rozho-

vor s Bohem. Adam chodil po zahra-
dŊ a mluvil s Bohem. Kdyģ ļlovŊk 

pŚijme Krista, potŚebuje nŊjakĨ ļas, 

neģ zaļne rozumŊt tomu, kdo BŢh je, 

jakĨ je to P§n. To vġechno Adam 
mŊl. To vġechno dostal, kdyģ ho BŢh 

stvoŚil.  

V Bibli ļteme, ģe Bohu patŚ² 
nebesa, ale zemi svŊŚil ļlovŊku. A 

BŢh jim poģehnal a Śekl jim: ĂPloŅte 

a mnoģte se a naplŔte zemi. PodmaŔ-
te ji a panujte nad moŚskĨmi rybami, 

nad nebeskĨm ptactvem, nade vġ²m 

ģivĨm, co se na zemi hĨbe.ñ (Gn 

1,28). Neļteme, ģe by ļlovŊku dal 
moc panovat nad ostatn²mi lidmi.  

Kdyģ izraelskĨ lid proch§zel 

pouġt² a BŢh jednal skrze Mojģ²ġe, 
tak BŢh Śekl, ģe chce bĨt jejich Bo-

hem. N§rod izraelskĨ odpovŊdŊl, ģe 

se boj², aŠ s nimi d§l jedn§ pŚes Moj-
ģ²ġe. PozdŊji chtŊli kr§le. A BŢh jim 

vyhovŊl. A z Bible v²me, jak to vypa-

dalo, kdyģ vl§dli jednotliv² kr§lov®. 

Ġalomoun dostal obrovskou moudrost 
od Boha, pŚesto kdyģ byl starġ², mŊl 

spoustu ģen. To nebyl Boģ² pl§n do 

jeho ģivota. N§rod izraelskĨ si vybral 
kr§le.  

BŢh miluje kaģd®ho ļlovŊka. 

BŢh svŊŚil vl§du na zemi ļlovŊku. 

ZmŊnil nŊkdy BŢh svoje rozhodnut²?  
ĢenŊ Śekl: Velice rozmnoģ²m 

tv® str§d§n² a tvou ¼zkost, v bolestech 

budeġ rodit dŊti; budeġ dychtit po 
sv®m muģi, ale on bude nad tebou 

vl§dnout (Gn 3,16). Toto Śekl BŢh 

ģenŊ. Jenģe Adam to slyġel a dnes 
existuj² jeġtŊ n§rody, kde muģi tvrdŊ 

vl§dnou svĨm ģen§m v manģelstv². 

ĻlovŊk to pŚevr§til.  

Jsem vdŊļnĨ Bohu, ģe ģijeme 
v dobŊ, kdy obŊt² P§na Jeģ²ġe Krista 

byly zruġeny veġker® z§kony vydan® 
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sv§zanost² a lģ² o nich samĨch. TŊm 
P§n Jeģ²ġ slouģil, pro nŊ pŚiġel.  

3/ PŚ²ģivn²ci - ti mŊli ¼plnŊ 

jinĨ motiv neģ pŚedchoz² skupina. V 
Bibli je zaznamen§n jeden pŚ²pad, 

kdy se P§n Jeģ²ġ obrac² pŚ²mo k tŊm-

to lidem a otevŚenŊ Ś²k§, o co jim jde. 

JakĨ je jejich pravĨ motiv z§jmu o 
Jeho osobu. Oni sami svoje motivy 

skrĨvaj². PŚesto P§n Jeģ²ġ tyto lidi v 

c²rkvi pozn§. Vid² do srdce kaģd®ho 
ļlovŊka. Jeģ²ġ jim odpovŊdŊl: 

ĂAmen, amen, prav²m v§m, hled§te 

mŊ ne proto, ģe jste vidŊli znamen², 
ale proto, ģe jste jedli chl®b a nasytili 

jste se. Neusilujte o pom²jej²c² po-

krm, ale o pokrm zŢst§vaj²c² pro ģi-

vot vŊļnĨ; ten v§m d§ Syn ļlovŊka, 
jemuģ jeho Otec, BŢh, vtiskl svou 

peļeŠ.ñ (J 6,26-27). Po r. 1989 se 

objevilo mnoho takovĨch lid². Cesto-
vali od c²rkve k c²rkvi a snaģili se 

z²skat co nejv²c bez pr§ce. Tak® jsem 

se setkal se studenty teologick® fa-
kulty, kteŚ² chtŊli z²skat titul a kari®-

ru, ale nevŊŚili v Boha.  

4/ Faleġn²ci - tŊmto lidem jde 

o to rozvr§tit nebo aspoŔ naruġit jed-
notu Kristova tŊla c²rkve a t²m ji 

zlikvidovat. To byli napŚ. soudruzi z 

STB. Slyġel jsem svŊdectv² d²vky, 
kter§ chodila do c²rkv² na ģ§dost 

STB, aby je informovala. A ona uvŊ-

Śila Jeģ²ġi a byla zachr§nŊna. I z fa-

leġn²kŢ se rodily Boģ² dŊti.  
5/ Lid², kteŚ² mŊli opravdovĨ 

z§jem dozvŊdŊt se v²c o Jeģ²ġi a kr§-

lovstv² Boģ²m, nebylo m§lo. Ale ur-
ļit§ ļ§st z nich se k Jeģ²ġi hl§sila v 

noci, tajnŊ. Ale byli i takov², kteŚ² si 

nikdy netroufli oslovit P§na Jeģ²ġe. 
Kdyģ P§n Jeģ²ġ zemŚel na kŚ²ģi, tak 

se objevil jeden muģ, kterĨ tajnŊ sle-

doval P§na Jeģ²ġe. Dal si odvahu a 

ġel za Pil§tem a poģ§dal o Jeģ²ġovo 
tŊlo, zda mŢģe Jeģ²ġe pohŚb²t. Potom 

poģ§dal Pil§ta Josef z Arimatie ï byl 

to Jeģ²ġŢv uļedn²k, ale tajnĨ, protoģe 
se b§l ĢidŢ ï aby smŊl Jeģ²ġovo tŊlo 

sejmout z kŚ²ģe. Kdyģ Pil§t k tomu 

dal souhlas, Josef ġel a tŊlo sŔal (J 
19,38). PŚiġel a pohŚbil dŢstojnŊ P§-

na Jeģ²ġe.  

6/ Ti, kter® si P§n Jeģ²ġ s§m 

vybral- povolal je do sluģby. MŊl s 
nimi velkou trpŊlivost. Obļas jim 

musel pŚipom²nat, kdo jsou a ģe si 

Ho nevybrali oni, ale On si vybral je. 
SlĨchali od NŊj: ñKde je vaġe v²ra?ò 

doslechne-li se to vladaŚ, my to urov-
n§me a postar§me se, abyste nemŊli 

tŊģkosti.ñ Voj§ci vzali pen²ze a udŊla-

li to tak, jak se jim Śeklo. A ten vĨklad 
je rozġ²Śen mezi ģidy aģ podnes (Mt 

28,12-15). Tak se Jeģ²ġ stal pro ty 

prvn² ļtyŚi skupiny nezaj²mavĨm. Ani 

jedna z tŊchto skupin nemŢģe tvoŚit 
tŊlo Kristovo.  

TŊlo Kristovo se skl§d§ z 

uļedn²kŢ a z uzdravenĨch, osvoboze-
nĨch a vzkŚ²ġenĨch znovuzrozenĨch 

lid². Lid², kteŚ² maj² touhu n®st tu 

dobrou zpr§vu evangelia o Boģ²m 
kr§lovstv². Proto jsme dnes tady. Pro-

toģe my jsme tŊlo Kristovo s touhou 

rozġiŚovat Boģ² kr§lovstv².  

Nikoho z davu, kterĨ chodil 
za P§nem Jeģ²ġem, ģ§dnou skupinu, 

nikoho z nich P§n Jeģ²ġ neodsoudil.  

 

ProzŚen² syrsk®ho N§mana 
Pavel Kalous, 25.02.2024 

 

El²ġa mu po poslovi vzk§zal: 
ĂJdi, omyj se sedmkr§t v Jord§nu a 

tv® tŊlo bude opŊt zdrav®. Budeġ ļist.  

Ale Naam§n se rozl²til a odeġel. řekl: 
ĂHle, Ś²kal jsem si: āZajist® ke mnŊ 

vyjde, postav² se a bude vzĨvat jm®no 

Hospodina, sv®ho Boha, bude m§vat 

rukou smŊrem k posv§tn®mu m²stu, a 
tak mŊ zbav² malomocenstv².ó Coģpak 

nejsou damaġsk® Śeky Ab§na a Par-

par lepġ² neģ vġechny vody izraelsk®? 
Coģpak jsem se nemohl omĨt v nich, 

abych byl ļist?ñ Obr§til se a rozhoŚ-

ļenŊ odch§zel. Ale jeho sluģebn²ci 
pŚistoupili a domlouvali mu: ĂOtļe, 

ten prorok ti Śekl dŢleģitou vŊc. Proļ 
bys to neudŊlal? PŚece ti Śekl: āOmyj 

se, a budeġ ļist.óñ On tedy sestoupil a 

ponoŚil se sedmkr§t do Jord§nu podle 
slova muģe Boģ²ho. A jeho tŊlo bylo 

opŊt jako tŊlo mal®ho chlapce. Byl 

ļist.  (2Kr 5,10-14) 
Hlavn² ¼stŚedn² postavou v 

pŚ²bŊhu je BŢh Hospodin, izraelskĨ 

BŢh, kterĨ si pouģ²v§ svou prodlouģe-

nou ruku v podobŊ proroka El²ġi.  
N§man byl Aramejec vysok®-

ho postaven², ģil v dneġn² SĨrii. V t® 

dobŊ mŊli s Izraelci pŚ²mŊŚ². Byl ma-
lomocnĨ, byl to rozklad tŊla zaģiva. V 

okamģiku, kdy se nakazil, tak se mu 

zaļal odpoļ²t§vat ļas tady na zemi. V 

t® dobŊ malomocenstv² oddŊlovalo 
lidi i kulticky. V Izraeli malomocn² 

nemohli do chr§mu. Ģili v  

ř²kal jim vġechno jasnŊ, ote-
vŚenŊ, ne v h§dank§ch. Byli to lid® 

rŢznĨch povol§n² a rŢznĨch povah. 

Jedno mŊli spoleļn®, proto si je P§n 
Jeģ²ġ vybral. Opustili vġechno a ġli za 

N²m.  

V²te, co bylo jejich dev²zou 

pro j§dro budouc² c²rkve? KromŊ Ji-
d§ġe, kterĨ sp§chal sebevraģdu. I pŚes 

velmi tŊģk® chv²le, kter® proģ²vali, 

kdyģ P§na Jeģ²ġe zajali a ukŚiģovali, 
pŚes tu nejistotu, drģeli pohromadŊ. 

Kdyģ se jim Jeģ²ġ poprv® uk§zal po 

sv®m zmrtvĨchvst§n², tak byli zavŚeni 
a b§li se. ChybŊl jen Tom§ġ, kterĨ jiģ 

pŚi druh®m setk§n² s Jeģ²ġem byl pŚ²-

tomen.  

Petr to chtŊl znova zkusit s 
rybaŚen²m. Pro nŊj si P§n Jeģ²ġ osob-

nŊ doġel k tomu jezeru: Onen uļed-

n²k, kter®ho Jeģ²ġ miloval, Śekl Petro-
vi: ĂTo je P§n!ñ Jakmile Ġimon Petr 

uslyġel, ģe je to P§n, pŚehodil si pl§ġŠ 

ï byl totiģ svleļen ï a brodil se k nŊ-
mu vodou (J 21,7). Neļekal, aģ pŚiraz² 

ke bŚehu. SpŊchal k NŊmu. Na t® lodi 

byl zase starĨ Ġimon, prof²k. Kdyģ 

vystoupil z vody do pŚ²tomnosti sv®-
ho P§na osvoboditele, tak vystoupil 

jako Petr - sk§la. To jm®no mu dal 

P§n Jeģ²ġ Kristus a Śekl, ģe na t® sk§le 
zbuduje c²rkev. Z loŅky sk§ļe 

Ġimon, ale z lodi vystupuje Petr. Tam 

naplno pochopil, kdo a kĨm je pro nŊj 

Jeģ²ġ. Petr a ostatn² uļedn²ci v tom 
mŊli od t® doby jasno.  

Pro Heroda byl Jeģ²ġ nebez-

peļ² v podobŊ Jana KŚtitele. Vn²mal 
Ho jako ġpatn® svŊdom². Pro jeho 

zvŊdy to byla n§plŔ pr§ce, Jeģ²ġ jim 

byl lhostejnĨ. Po Jeruzal®mŊ se rozġ²-
Śilo, ģe str§ģci hrobu usnuli: Ti se se-

ġli se starġ²mi, poradili se a dali voj§-

kŢm znaļn® pen²ze s pokynem: 

ĂřeknŊte, ģe jeho uļedn²ci pŚiġli v 
noci a ukradli ho, kdyģ jste spali. A 



oddŊlenĨch komunit§ch. Lid® jim na 
nŊjakĨch m²stech nechali obleļen², 

j²dlo, ale nedotĨkali se jich.  

N§mam, kr§lŢv obl²benec, 
byl velice bohatĨ, mŊl ve sv®m domŊ 

nŊkolik otrokŢ. Mezi nimi byla i iz-

raelsk§ holļiļka, kterou unesli od 

jejich rodiļŢ. BŢh si ji pouģil bez 
ohledu na to, jak byla mal§ a co se j² 

stalo, aby se N§man dozvŊdŊl: řeklo 

sv® pan²: ĂKdyby se mŢj p§n dostal k 
proroku, kterĨ je v SamaŚ², ten by ho 

jistŊ malomocenstv² zbavil.ñ (2Kr 

5,3).  
VŊtġina vysoce postavenĨch 

lid² m§ ostr® lokty, je suver®nn², vŊ-

dom§ si sv®ho postaven², majetku, 

moci, kter§ jim otev²r§ dveŚe. K po-
koŚe vŊtġinou maj² daleko. PodobnŊ 

na tom byl N§man.  

1/ N§man dostal radu od ma-
l® otrokynŊ, takov® nicky. Otroci u 

pohanskĨch pron§rodŢ nemŊli ģ§d-

nou cenu. Ona bez hoŚkosti Śekla, ģe 
je urļit§ moģnost aramejsk®mu N§-

manovi pomoci. Zaj²mav® je, ģe na 

to slyġel. V tŊģk® ģivotn² situaci je 

ļlovŊk ochoten vyzkouġet cokoli, 
aby si zachr§nil ģivot - tonouc² se 

st®bla chyt§. DŢleģit® je, kde a z ja-

kĨch zdrojŢ hled§me pomoc.  
Jeho jm®no N§man souvis² s 

uct²v§n²m boha pŚ²rody Ad·nise, 

zvan®ho t®ģ Rim·n (Ten, kdo hŚm²). 

A on jej tak® uct²val (v. 18). Jenģe 
zkuġenost s ģivĨm Bohem je nŊco 

jin®ho. Kdyby modly fungovaly, tak 

by nehledal pomoc u jin®ho Boha. 
Paradox je, ģe i pŚesto je lid® uct²va-

j².  

Kr§li na N§manovi z§leģelo, 
tak jej vybavil, dal mu na cestu dele-

gaci, dopis pro kr§le a dary. 

N§manovi se skuteļnŊ poda-

Śilo dostat se aģ k Boģ²mu muģi El²-
ġovi. Jenģe prorok se s n²m bav² jen 

na d§lku. NepŚijal ho jako delegaci. 

To byla velk§ r§na pro jeho ego. Na-
ġe postoje n§s nŊkdy pŚipravuj² o 

poģehn§n², kdyģ vid²me jen sami 

sebe. 
Vysoce postavenĨ gener§l s 

tŊmi nejlepġ²mi prŢvodn²mi dopisy a 

ten prorok se takhle chov§! Ale pŚece 

mu ten prorok Śekl, co m§ udŊlat - 
Naġtval se a chtŊl to zabalit. MŊl 

SVOU pŚedstavu, jak se bude d²t 

jeho uzdraven². 

A ten ¼kol, kterĨ mu dal - 

Je jednoduġġ² pŚ²kazy d§vat, 
mnohem sloģitŊjġ² je nauļit se po-

slouchat. To n§m nen² bl²zk®. SyŚan® 

na to byli zvykl², mohli pŚij²t i o hla-
vu za neposluġnost.  

Sluģebn²ci mu domlouvali, 

nŊjakĨm pŚijatelnĨm pro nŊj zpŢso-

bem. A on si dal Ś²ct. Ġel, sedmkr§t 
se ponoŚil a vyġel zdr§v. A nejen to, 

jeho pokoģka byla jako mal®ho d²tŊte. 

Dostal jeġtŊ nŊco nav²c.  
3/ Jeho osobn² zkuġenost - 

N§man pozn§v§, ģe v Izraeli je sku-

teļnĨ BŢh. On chodil pravidelnŊ se 
svĨm kr§lem uct²vat boha Rim·na. 

Jenģe modlitby k nŊmu nefungovaly.  

A NAJEDNOU ON SE PO-

KOřIL A UDŉLAL TO, CO BYLO 
ZVLĆĠTNĉ. Oļek§val nŊjak§ kouzla, 

m§v§n² rukou, nic takov®ho nebylo 

tŚeba. BYL UZDRAVEN. 
Uzdraven² u Kr§sn® br§ny se 

uskuteļnilo cestou do chr§mu, ne po 

nŊjak®m vĨkonu chval a modliteb.  
Petr vġak Śekl: ĂStŚ²bro ani 

zlato nem§m, ale co m§m, to ti d§m: 

Ve jm®nu Jeģ²ġe Krista Nazaretsk®ho 

vstaŔ a choŅ!ñ (Sk 3,6). Jak jednodu-
ch®! NŊkdy si mysl²me, ģe mus²me 

m²t duchovn² svaly. Kdyģ se modl²-

me, tak to je BŢh, kdo uzdravuje.   
Z cel®ho kontextu vyplĨv§, 

ģe se El²ġa stav² ¼plnŊ stranou. Kdyģ 

se N§man vrac², aby mu dal nŊjakou 

odmŊnu, tak ji odm²tne. El²ġa odvŊtil: 
ĂJakoģe ģiv je Hospodin, v jehoģ sluģ-

b§ch stoj²m, nevezmu nic.ñ TŚebaģe 

ho nutil, aby si nŊco vzal, on odm²tl 
(v.16). Prorok El²ġa nechtŊl, aby N§-

manovo uzdraven² bylo spojov§no s 

n²m. On byl jenom Boģ² n§stroj.  
G®chaz², ml§denec El²ġi, se 

rozbŊhl za vozem pro odmŊnu, dostal 

ji, ale nedopadlo to pro nŊj dobŚe 

(v.27).  
Pokud si tŊ P§n BŢh pouģije 

jako n§stroj a bude to skuteļnŊ skrze 

tvŢj dotyk, skrze tvoji modlitbu, tak 
to nen² tvŢj dotyk, tvoje spr§vn§ 

modlitba, ale je to BšH, KTERħ 

UZDRAVUJE. Nezaslouģ²ġ si zlato. 

Uģ to, ģe mŢģeġ bĨt u toho, kde P§n 

BŢh jedn§, je Boģ² odmŊna.  
V²te, kdy je v nebi skuteļn§ 

radost? Prav²m v§m, pr§vŊ tak je ra-
dost pŚed andŊly Boģ²mi nad jedn²m 

hŚ²ġn²kem, kterĨ ļin² pok§n².ñ (L 

15,10). DŊlejme si radost, ale nezapo-
meŔme, ģe jsou i Boģ² radosti.  

sedmkr§t se ponoŚit do Jord§nu! Vo-
da v Jord§nu je ļist§, ale v nŊkterĨch 

m²stech je zakalen§. Teļe ze severu, 

prot²n§ izraelsk® ¼dol² od severu na 
jih. V jord§nsk®m ¼dol² se bŊģnŊ skl²-

z² 2x aģ 3x do roka. Je pod ¼rovn² 

moŚe. Je tam zvl§ġtn² klima, kde se 

vġemu daŚ². Je symbolem urļit® hoj-
nosti a poģehn§n². P§n Jeģ²ġ byl kŚtŊn 

v Jord§nu, Izraelci pŚech§zeli Śeku 

Jord§n, kdyģ ġli do zasl²ben® zemŊ. 
Jord§n je tou Śekou, kter§ je hranic² 

mezi zasl²benou zem² a pouġt², je hra-

nic² mezi ģivotem a smrt². Co zvol²ġ? 
Projdeġ touto hranic²? Rozhodneġ se? 

I kdyģ m§ġ pochybnosti o Boģ²m jed-

n§n² a sv® pŚedstavy o sv®m bohu. 

POSLECHNEĠ? 
2/ Ġlo pŚedevġ²m o to, jestli 

N§man Boģ²ho muģe poslechne. Ani 

se s n²m osobnŊ nesetkal, dostal pou-
hĨ vzkaz - jedna vŊta, kde a jak zdra-

v² naj²t. Je to tak obyļejn®. Ģe by tak-

to BŢh jednal?  

Staļilo JEN poslechnout a 

pokoŚit se. Naġtval se. On byl Nŉ-

KDO a prorok s n²m jedn§, jako by 

byl NIKDO. Probl®m nen² v tom, 
jestli BŢh chce ļlovŊka uzdravit, pro-

bl®m je v tom, jestli cokoli chceme od 

P§na Boha, tak je zapotŚeb² se pro to 

rozhodnout. A velice ļasto to zaļ²n§ 

t²m, ģe ļlovŊk poslechne. Kdyģ slyġ²-

me o Bohu, jeġtŊ neznamen§, ģe jsme 

spaseni. Z hlavy do srdce je okolo 40 
cm. Nen² to daleko, ale informace z 

hlavy mus² pŚij²t do srdce.  

On byl tak bl²zko Jord§nu, 
spasen², Boģ²mu kr§lovstv², poģehn§-

n², uzdraven², vysvobozen²! JENĢE 

ROZHODNUTĉ BYLO NA NŉM. 
Jeho sluģebn²ci vŊdŊli, co je 

to poslouchat. N§man moc lid² po-

slouchat nemusel. RadŊji vedete dru-

h®, neģ aby to bylo obr§cenŊ?  



DŚ²ve nebo pozdŊji ļlovŊk 
projde nŊjakĨm testem. Je jedno, 

jestli jsi vysoce postavenĨ gener§l, 

pŚ²tel kr§le. NepomŢģou n§m zn§-
m², pen²ze. Ļasto je to pr§vŊ o tom, 

ģe se ļlovŊk pokoŚ² pŚed Bohem.  

Je rozd²l mezi t²m, co sku-

teļnŊ znamen§ poznat Boha a m²t 
informace. Mnoho informac² o Bo-

hu jeġtŊ neznamen§, ģe Ho zn§me. 

V hebrejsk® Bibli, v origin§le je 
¼plnŊ to stejn® slovo, jako kdyģ 

Adam poznal Evu a ona otŊhotnŊ-

la. 
OdpovŊŅ je v tom pŢvod-

n²m hebrejsk®m textu:  

Poznat- hebrejsky jadat - 

znamen§ hluboce se protknout, 
vz§jemn§ hlubok§ zkuġenost, spo-

jen² tv§Ś² v tv§Ś. TeŅ uģ to d§v§ 

smysl.   
Vr§til se k muģi Boģ²mu s 

celĨm svĨm prŢvodem. PŚiġel a 

postavil se pŚed nŊho a Śekl: ĂHle, 

poznal jsem, ģe nen² Boha na cel® 

zemi, jenom v Izraeli. A nyn² pŚijmi 

pros²m od sv®ho sluģebn²ka projev 

vdŊļnosti.ñ (v. 15).  Znamen§ 
osobnŊ, doslova zakusil. MŊl osob-

n² zkuġenost. 

Kdyģ se ļlovŊk osobnŊ 
pozn§ s Bohem, tak to v². Je tŚeba 

bĨt neust§le online. Nen² to online, 

offline. BŢh chce bĨt s n§mi st§le 

online. 
Pro El²ġu to byla norm§ln² 

situace v tom nejlepġ²m slova 

smyslu. ON VŉDŉL, ĢE SE NA 
TO MšĢE SPOLEHNOUT. Jestli-

ģe m§m vztah s Bohem a jsem po-

Ś§d napojenĨ, tak nepochybuji. On 
ģil v naprost® dŢvŊŚe s Bohem, 

poļ²tal s t²m, ģe to bude fungovat.  

BYLO TO O NĆMANO-

VI, kterĨ musel POSLECHNOUT 
A UDŉLAT TO, co vzk§zal pro-

rok, ABY BYL ZACHRĆNŉN. 

Pokud m§me to napojen², 
tak:  Jeģ²ġ mu Śekl: ĂMŢģeġ-li! 

Vġechno je moģn® tomu, kdo vŊ-

Ś².ñ (Mk 9,23). NeboŠ āu Boha nen² 
nic nemoģn®hoó.ñ (L 1,37). To je to 

propojen² s Bohem, kterĨ je v nebi, 

ale mŢģeme ho m²t tady na zemi.  

N§man prozŚel, ale vŊdŊl, 
ģe bude doprov§zet kr§le:  

Toliko v t®to vŊci aŠ Hos-

podin tv®mu sluģebn²ku odpust²: 
Kdyģ mŢj p§n vstupuje do domu 

Na obr§zku vid²te Jeģ²ġe a 
lidi, kteŚ² jsou k NŊmu otoļeni z§dy. 

Lid® nehledaj² Boha. On se k n§m 

z§dy neot§ļ², poŚ§d n§s hled§, nemŢ-
ģe jinak, neboŠ je miluj²c² a chce ry-

by ulovit. 

Kdyģ to uļinili, zahrnuli veli-

k® mnoģstv² ryb, aģ se jim s²tŊ trha-
ly. Dali znamen² svĨm spoleļn²kŢm 

na druh® lodi, aby jim pŚiġli na po-

moc. Oni pŚijeli a naplnili rybami 
obŊ lodi, ģe se aģ pot§pŊly. Kdyģ to 

Ġimon Petr uvidŊl, padl Jeģ²ġovi k 

noh§m a Śekl: "Odejdi ode mne, Pa-
ne, vģdyŠ j§ jsem ļlovŊk hŚ²ġnĨ." Ne-

boŠ jeho i vġechny, kteŚ² s n²m byli, 

pojal ¼ģas nad t²m lovem ryb; stejnŊ 

i Jakuba a Jana, syny Zebedeovy, 
kteŚ² byli ĠimonovĨmi druhy. Jeģ²ġ 

Śekl Ġimonovi: "Neboj se, od t®to 

chv²le budeġ lovit lidi." (L 5,6-10)  
Kdyģ si Śekneme LOVIT 

LIDI, moģn§ to zav§n² trochu sekt§Ś-

sky (mimochodem prvn² c²rkev byla 
v ģidovstvu ch§pan§ jako sekta). ř²-

k§ to zde s§m P§n Jeģ²ġ, je tŚeba vi-

dŊt to v kontextu toxick®ho svŊta ï 

lid® si neumŊj² bez Boha vl§dnout. 
Ļist²c²m prostŚedkem je tŚeba krev 

Jeģ²ġe Krista, Kristus a to, co uļ². 

Spoleļnost bez Krista je toxiļtŊjġ² 
v²c a v²c. Z tohoto prostŚed² n§s P§n 

BŢh vytrhuje a z§roveŔ n§s vede, 

abychom pro lidi nŊco dŊlali.                

PŚ²bŊhu pŚedeġlo: 
Jednou se na nŊj lid® tlaļili, 

ABY slyġeli Boģ² slovo, a on st§l u 

bŚehu jezera Genezaretsk®ho; tu 
uvidŊl, ģe u bŚehu jsou dvŊ lodi. Ry-

b§Śi z nich vystoupili a vyp²rali s²tŊ. 

Vstoupil do jedn® z lod², kter§ patŚila 
Ġimonovi, a poģ§dal ho, aby odrazil 

kousek od bŚehu. Posadil se a z lodi 

uļil z§stupy. Kdyģ pŚestal mluvit, 

Śekl Ġimonovi: "ZajeŅ na hlubinu 
a spusŠte s²tŊ k lovu!" (L 5,1-4) 

Z§mŊrnŊ jsem text pŚehodil ï 

vġimnŊte si: Kristus nŊco uļ² lidi, 
nepŚinesl teologii a nezŢstalo jen u 

toho, ģe nŊco Ś²kal. Uļ² z§stupy a 

chtŊl i nŊco uk§zat. 
Jednou se na nŊj lid® tlaļili, 

ABY slyġeli Boģ² slovo, a on st§l u 

bŚehu jezera Genezaretsk®ho; tu 

uvidŊl, ģe u bŚehu jsou dvŊ lodi. Ry-
b§Śi z nich vystoupili a vyp²rali s²tŊ. 

Vstoupil do jedn® z lod², kter§ patŚila 

Ġimonovi, a poģ§dal ho, aby odrazil 
kousek od bŚehu. Posadil se a z lodi 

Rim·nova, aby se tam klanŊl, a op²r§ 
se o mou ruku, i j§ se v Rim·novŊ do-

mŊ skl§n²m. Kdyģ se tedy v Rim·novŊ 

domŊ budu skl§nŊt, aŠ Hospodin tv®mu 
sluģebn²ku tuto vŊc odpust²!ñ (v.18). 

Ted uģ vġak nebude skl§nŊt proto, ģe 

uct²v§ Rim·na, ale proto, ģe se kulhaj²-

c² aramejskĨ kr§l op²r§ o jeho ruku. 
N§man si s sebou bere n§klad 

hl²ny, ABY si doma mohl vytvoŚit ja-

kousi malou zasl²benou zemi a na n² 
postavit OLTĆř a na nŊm obŊtovat 

Hospodinu (v.17) To byla norm§ln² SZ 

praxe, my si jiģ nemus²me vozit hl²nu z 
Izraele. VyjadŚuje to jeho konverzi, 

osobn² zkuġenost s Bohem. To, koho a 

jakĨm zpŢsobem bude uct²vat.  

Prorok El²ġa mu Śekl: ĂJdi v 

pokoji.ñ 

 

Z§vŊr: 

 

1/ M§ġ m²t st§lou osobn² hlu-

bokou zkuġenost, bĨt st§le online se 
svĨm Bohem.  

2/ Zve n§s vġechny: Okuste a 

uzŚ²te, ģe Hospodin je dobrĨ. Blaze 

muģi, kterĨ se ut²k§ k nŊmu (Ģ 34,9). 
3/ N§man zaģil konverzi, po-

znal skuteļn®ho Boha.   

4/ Je to tak® o posluġnosti a 
pokoŚe. O tom si rozhoduje kaģdĨ s§m. 

5/ BŊģ a ponoŚ se do Jord§nu! 

Biblická hodina  

Ryb§Śem lid² 
Pavel Kalous, 24.01.2024 

 

Jm®no naġeho sboru je ICH-

THYS (ryba), akronym, kterĨ znamen§: 
Jeģ²ġ Kristus je Boģ² Syn a Spasitel. A 

to je naġe vyzn§n². Jeden z prvn²ch 

symbolŢ kŚesŠanŢ (zvl§ġŠ v dobŊ, kdy 
byli pron§sledovan²) byl symbol nama-

lovan® ryby. Kde se sch§zela podzemn² 

c²rkev, aby o sobŊ lid® vŊdŊli a z§roveŔ 

se nevystavovali nebezpeļ², namalovali 
rybu (tŚeba do zemŊ) ï naġli zde z§ze-

m². N§ġ n§zev sboru m§ celou Śadu pro-

pojen² ï jedno z nich: 
SvŊt je jako jedno velk® toxick® 

moŚe - Anebo je kr§lovstv² nebesk® jako 

s²Š, kter§ se spust² do moŚe a zahrne 
vġecko moģn® é (Mt 13,47)   



uļil z§stupy. Kdyģ pŚestal mluvit, 

Ʒ Śekl ĠIMONOVI: "ZajeŅ na 

hlubinu a spusŠte s²tŊ k lovu!" (L 

5,1-4) 

Budouc² apoġtol Petr se 

setk§v§ s Kristem: 

1/ slyġ², co vyuļuje (teorie 

Slova) 
2/ od teorie k praxi 

3/ od teorie k praxi ve 

vlastn²m, osobn²m ģivotŊ.  
BŢh nechce, abychom mŊli 

jen informace. Chce, abychom se 

dostali k realitŊ a slovo se stalo 
realitou. Petr je jen jakĨsi vzorek, 

na kter®m Jeģ²ġ nŊco uk§zal. Tako-

vou zkuġenost m§ġ m²t ty, ty, tyé 

Uļedn²ci byli na vlastn² kŢģi svŊd-
ky toho, co znamen§: na tv® slovo 

spust²m s²tŊ. Musel to bĨt pro nŊ 

osobnŊ ġok, protoģe se nam§hali a 
nic nechytili, a i pro lidi, kteŚ² to 

vidŊli.  

Jeģ²ġ pŚiġel z v²ce dŢvo-

dŢ, Jeho mise navġt²ven² zemŊ 

mŊla v²ce c²lŢ é 
1/ sp§sa ĢidŢ; 

2/ sp§sa pohanŢ, pron§ro-
dŢ; 

3/ odstranŊn² blok§dy hŚ²-

chu mezi Bohem a ļlovŊkem; 
4/ odhalen², odzbrojen² a 

zniļen² Ņ§bla a jeho kr§lovstv² na 

zemi; 

5/ obnoven² Boģ²ho kr§-
lovstv² (basilea = vl§da, panstv², 

kr§lovsk§ moc) na cel® zemi; 

6/ dalġ² Boģ² pl§ny, etapy 
na vŊļnosti vyplĨvaj²c² z pŚedcho-

z²ho é  

V nedŊli jsem zmiŔoval, ģe 
dvan§ct apoġtolŢ je vzorek lid², 

n§s, model lidsk®ho jedn§n², cho-

v§n², povol§n², reakc² na Krista. 

KaģdĨ z n§s nŊkam do dvan§ctky 
spad§. Vġichni proroci prorokovali 

aģ DO Jana (KŚtitele) ï o kom, o 

ļem? O Kr§li a o Jeho kr§lovstv², 

pak uģ ģ§dn® jin® nen², jen Boģ² 

kr§lovstv². BŢh povolal c²rkev, 

aby k§zala evangelium. Evangeli-

um o Boģ²m kr§lovstv² se k§ģe, 

ale Boģ² kr§lovstv² jeġtŊ neprorost-

lo. V²c lid² moģn§ slyġelo evangeli-

um, neģ je tady v autoritŊ a vl§dŊ 
akļn² Boģ² kr§lovstv². 

 Jeģ²ġ chodil po cel® Gali-

leji, uļil v jejich synag·g§ch, k§zal 

evangelium kr§lovstv² Boģ²ho a 

uzdravoval kaģdou nemoc a kaģdou 
chorobu v lidu. é Jeģ²ġ obch§zel 

vġechna mŊsta i vesnice, uļil v jejich 

synag·g§ch, k§zal evangelium kr§lov-
stv² a uzdravoval kaģdou nemoc a kaģ-

dou chorobu. (Mt 4,23.9,35)  

Za ¼ļast ve shrom§ģdŊn² se 

medaile ned§vaj². Jestliģe si nŊkdo 
mysl², ģe pouze pŚ²sluġnost² k c²rkvi 

Ăslouģ²ñ Bohu, je mimo. Spoleļenstv² 

c²rkve je z§chrannou lod² 

s posl§n²m zachraŔovat tonouc², 

hynouc² ... 
A jeġtŊ mnoha jinĨmi slovy je 

Petr zapŚ²sahal a napom²nal: 

"ZachraŔte se z tohoto zvr§cen®ho 

pokolen²!" (Sk 2,40) 

Jenģe, nŊkteŚ² chtŊj² m²t na 

lodi klid anebo se nechtŊj² nam§hat 

s dalġ²mi.  
Jeģ²ġ pŚistoupil a Śekl jim: "Je 

mi d§na veġker§ moc na nebi i na ze-

mi. JDŉTE ke vġem n§rodŢm a ZĉS-

KĆVEJTE mi uļedn²ky, KřTŉTE ve 
jm®no Otce i Syna i Ducha svat®ho  a 

UĻTE je, aby zachov§vali vġecko, co 

jsem v§m pŚik§zal. A hle, j§ jsem s 

v§mi po vġecky dny aģ do skon§n² to-
hoto vŊku." (Mt 28,18 ï 20)    

Tomuto se Ś²k§ Ăvelk® posl§-

n² c²rkveñ:  
 JdŊte tedy a ĻIœTE uļedn²ky 

ze vġech n§rodŢ, kŚtŊte je ve jm®no 

Otce i Syna i Ducha Svat®ho a uļte je 

zachov§vat vġechno, co jsem v§m pŚi-
k§zal. A hle, j§ jsem s v§mi po vġech-

ny dny aģ do skon§n² tohoto vŊku. 

Amen.ñ (CSP)   
Nikde nen² Śeļeno, ģe m§me 

nŊkoho nutit, pokud se ļlovŊk rozhod-

ne, nem§me z nŊho dŊlat ļlena, ale 
uļedn²ka. 

Uļedn²ci vŊdŊli, co je uļen², 

co maj² vyuļovat. Ġli a dŊlali to. 

Evangelium je zapotŚeb² lidem k§zat, 

nelze jej druhĨm nutit. Jak se jiģ roz-
hodnou, je na kaģd®m ļlovŊku. Skrze 

zvŊstov§n² evangelia m§me lidi za-

chraŔovat z hoŚ²c²ho ohnŊ, a kdyģ si 
daj² Ś²ct, m§me jim poskytnout vġe 

potŚebn®. 

VejdŊte tŊsnou branou; pro-

storn§ je br§na a ġirok§ cesta, kter§ 
vede do z§huby; a mnoho je tŊch, kdo 

tudy vch§zej². TŊsn§ je br§na a ¼zk§ 

cesta, kter§ vede k ģivotu, a m§lokdo 
ji nal®z§. StŚezte se lģivĨch prorokŢ, 

kteŚ² k v§m pŚich§zej² v rouchu ov-

ļ²m, ale uvnitŚ jsou drav² vlci. (Mt 
7,13-15) 

Jak to vid² apoġtol Pavel? 

Co oļek§v§ od c²rkve?  
MŊjte tedy v sobŊ to smĨġlen², 

kter® bylo i v Kristu Jeģ²ġi. Aļkoli byl 

ve zpŢsobu Boģ²m, nelpŊl na tom, ģe 

je roven Bohu, nĨbrģ s§m sebe zmaŚil, 
vzal na sebe zpŢsob otroka a stal se 

podobnĨm lidem. A kdyģ se uk§zal v 

podobŊ ļlovŊka, pon²ģil se, stal se 
posluġnĨm aģ k smrti, a to smrti na 

kŚ²ģi.  (Fp 2,5-8 CSP) 

PŚemĨġlejme stejnŊ jako 

Kristus ï jsem roven Bohu? V duchu 
jsem, On do m®ho znovuzrozen®ho 

srdce vloģil Ducha Boģ²ho. Jsem vŊļ-

n§ bytost? Jsem znovuzrozen pro vŊļ-
nĨ ģivot, ale nevpouġt²m si to do hla-

vy, pŚij²m§m to s pokorou a b§zn² a 

nech§v§m se pouģ²t k uģitku pro Boģ² 

kr§lovstv² s Kristem. JeġtŊ zdŢraz-
n²m: é vġechno tam nechali a ġli za 

n²méMŊjme tento zpŢsob jedn§n² 

sluģebn²ka a nechejme za sebou vġe, 
o ļem si mysl²me, ģe m§me ve svĨch 

ģivotech (po svĨch ģivotech) a dejme 

k dispozici sv® ģivoty ¼plnŊ - ne ģe 
Kristus je uģiteļnĨ pro naġe ģivoty, 

ale my se staneme uģiteļnĨmi pro 

Boģ² kr§lovstv² s Kristem.  

Sbor je z§chrann§ loŅ. Na 
obr§zku je z§chrannĨ ļlun ze z§-

chrann® lodi ï nen² extra komfortn² 

(nebylo by ġpatn® m²t dovolenou na 
luxusn² jachtŊ é), v moŚi jsou vġak 

lidi, kteŚ² se top². Ta pŚedstava luxusu 

na lodi vedle top²c²ch se lid² je nepŚi-
jateln§! V duchovn²m smyslu je to 

docela jasn®. Evangelium je z§chran-

nĨ kruh, kterĨ h§z²me lidem do toho-

to toxick®ho svŊta.                

Nen² rozd²lu mezi Ģidem a 

řekem: VģdyŠ je jeden a tĨģ P§n 

vġech, ġtŊdrĨ ke vġem, kdo ho vzĨvaj², 
neboŠ  `kaģdĨ, kdo vzĨv§ jm®no P§nŊ, 



bude spasenË.  ALE jak mohou 
vzĨvat toho, v nŊhoģ neuvŊŚili? A 

jak mohou uvŊŚit v toho, o kom 

neslyġeli? A jak mohou uslyġet, 
nen²-li tu nikdo, kdo by ho zvŊsto-

val? A jak mohou zvŊstovat, nejsou

-li posl§ni? Je pŚece ps§no: `Jak 

v²tanĨ je pŚ²chod tŊch, kteŚ² zvŊstu-
j² dobr® vŊci!Ë (ř 10,12-15) 

Tu vystoupil Petr spolu s 

jeden§cti, pozvedl hlas a oslovil je: 
"Muģi judġt² a vġichni, kdo bydl²te 

v Jeruzal®mŊ, toto v§m chci ozn§-

mit, poslouchejte mŊ pozornŊ: Tito 
lid® nejsou, jak se domn²v§te, opil² 

- vģdyŠ je teprve devŊt hodin r§no. 

Ale dŊje se, co bylo Śeļeno ¼sty 

proroka J·ele: `A stane se v po-
sledn²ch dnech, prav² BŢh, seġlu 

sv®ho Ducha na vġechny lidi, syno-

v® vaġi a vaġe dcery budou mluvit v 
prorock®m vytrģen², vaġi ml§denci 

budou m²t vidŊn² a vaġi starci bu-

dou m²t sny. é. a kaģdĨ, kdo vzĨv§ 
jm®no P§nŊ, bude zachr§nŊn.Ë 

Muģi izraelġt², slyġte tato slova: 

Jeģ²ġe Nazaretsk®ho BŢh potvrdil 

pŚed vaġimi zraky mocnĨmi ļiny, 
divy a znamen²mi, kter§ mezi v§mi 

skrze nŊho ļinil, jak sami v²te. é A 

jeġtŊ mnoha jinĨmi slovy je Petr 
zapŚ²sahal a napom²nal: 

"ZachraŔte se z tohoto zvr§cen®ho 

pokolen²!" (Sk 2,14-17.21-22.40)               

 

Z§vŊr:  

 

1/ BŢh m§ sv® (nejlepġ²) pl§ny s 
lidmi. BuŅ je mŢģeme ignorovat, 

nebo se jich ¼ļastnit. 

2/ Jeģ²ġ je prototyp Boģ²ho Syna ï 
VZORU, podle kter®ho jsme byli 

stvoŚeni. BŢh od n§s neoļek§v§ akt 

spasen², ale akt poddajnosti, jako 

n§m to uk§zal Syn Jeģ²ġ. 

3/ Za ¼ļast ve shrom§ģdŊn² se 
medaile ned§vaj². 

4/ Spoleļenstv² c²rkve, kter® ne-
mysl² na Velk® vysl§n², nem§ Boģ² 

vliv a postupnŊ se vytr§c².  

5/ Spoleļenstv² c²rkve, kter® mysl² 
na Velk® vysl§n², postupnŊ roste, 

m§ prostŊ perspektivu ...  

6/ M§me m²t v sobŊ myġlen² Krista 

(Fp 2:5), osvojujme si to. 
7/  Nejsme spasitel®, ale jsme z§-

chran§Śi, jsme sluģebn²ci lid², jsme 

ryb§Śi.  

 

MŊn²me naġi zem v Boģ² 

kr§lovstv². 

Ļesko patŚ² n§m a naġim dŊ-

tem. 

 

BŢh v n§s mŢģe pŢsobit nesko-

nale v²c 
Pavel Kalous, 31.01.2024 

 
Tomu pak, kterĨ pŢsoben²m 

sv® moci mezi n§mi mŢģe uļinit ne-

skonale v²c, neģ zaļ pros²me a co si 
dovedeme pŚedstavit, 21 jemu sam®mu 

buŅ sl§va v c²rkvi a v Kristu Jeģ²ġi po 

vġecka pokolen² na vŊky vŊkŢ! Amen. 

(Ef 3,20 CEP) 
Tomu pak, kdo je mocen podle 

s²ly, kterou pŢsob² v n§s, uļinit dale-

ko v²ce nade vġechno, co ģ§d§me ne-
bo co si mŢģeme pomyslet, 21 jemu 

buŅ sl§va v c²rkvi a v Kristu Jeģ²ġi po 

vġecka pokolen² vŊļnosti vŊkŢ! Amen. 
(CSP) 

Tomu pak, kterĨģ mocen jest 

nade vġecko uļiniti mnohem hojnŊji, 

neģli my pros²me aneb rozum²me, 
podle moci t®, kterouģ dŊl§ v n§s, 

21 Tomu, prav²m, buŅ sl§va v c²rkvi 

svat® skrze Krista Jeģ²ġe po vġecky 
vŊky vŊkŢ. Amen. (KR) 

Boģ²m z§mŊrem je Boģ² jed-

n§n² skrze ļlovŊka, tedy, vŊdomĨ 

aktivn² pod²l ļlovŊka. 
Ne, ģe by BŢh nemohl nebo 

nechtŊl jednat i mimo ļlovŊka (klidnŊ 

skrze kameny nebo osla). 
A/  BŢh pŢsoben²m sv® moci 

mezi Ăn§miñ (CEP) mŢģe uļinit ne-

skonale v²c é 
B/  V²c, neģ zaļ pros²me a co 

si dovedeme pŚedstavit é daleko v²ce 

nade vġechno (CSP). 

C/  V n§s a skrze n§s é 
(CSP).  

Nebudeme Bohem souzeni 

jen za to, co jsme udŊlali, ale i za to, 
co jsme neudŊlali. Pozor na modlitbu: 

Pane, TY mŢģeġ. Modlitby, ve kterĨch 
ģ§d§me, aby BŢh udŊlal to, co m§me 

udŊlat my, vyslyġeny nebudou.  

VģdyŠ JSME jeho d²lo, stvoŚe-
ni v Kristu Jeģ²ġi k dobrĨm skutkŢm, 

kter® BŢh pŚedem pŚipravil, ABY-

CHOM v nich ģili (é chodili, kona-

li ). (Ef 2,10 CSP) 
BŢh chce, ABY nebeskĨm 

vl§d§m a mocnostem bylo nyn² SKR-

ZE c²rkev d§no poznat jeho mnoho-
tvarou moudrost, podle odvŊk®ho ur-

ļen², kter® naplnil v Kristu Jeģ²ġi, 

naġem P§nu.(Ef 3,10-11) 
SvŊdectv² Barnab§ġe a Pavla: 

Po sv®m n§vratu shrom§ģdili c²rkev a 

vypravovali, co vġechno skrze nŊ BŢh 

uļinil a jak i pohanŢm otevŚel dveŚe 
v²ry. (Sk 14,27) 

SvŊdectv² Daniela: 

Kdyģ pŚiġel k j§mŊ, zarmou-
cenĨm hlasem zavolal na Daniela. 

řekl Danielovi: "Danieli, sluģebn²ku 

(otroku, CSP) Boha ģiv®ho, dok§zal 
tŊ BŢh, kter®ho st§le uct²v§ġ, zachr§-

nit pŚed lvy?" Tu Daniel promluvil ke 

kr§li: "Kr§li, navŊky buŅ ģiv! MšJ 

BŢh poslal a sv®ho andŊla a zavŚel 
¼sta lvŢm, takģe mi neubl²ģili. VģdyŠ 

jsem byl pŚed n²m shled§n ļistĨ a ani 

proti tobŊ, kr§li, jsem se niļeho zl®ho 
nedopustil." (Da 6,21-23) 

1/ Daniel byl sluģebn²kem 

ģiv®ho Boha (a vġichni to vŊdŊli, ne-

dbal okol², lidi, situaci é). 
2/ Daniel byl st§lĨm uct²va-

ļem sv®ho Boha (a vġichni to vŊdŊli, 

nedbal okol², lidi, situaci é). 
3/ DŢsledkem jeho ģiv® aktiv-

n² dŢvŊry bylo? BŢh ho dok§zal (BŢh 

se projevil) zachr§nit pŚed lvy (tj. 
svŊdectv²)! 

Trochu jsi jej omezil, aby ne-

byl boģskou bytost², a korunoval jsi 

ho sl§vou a dŢstojnost². SvŊŚil jsi mu 
vl§du nad d²lem svĨch rukou, vġechno 

jsi mu poloģil pod nohy. (Ģ 8,6-7 

CSP)  

Z§vŊr:  

 

1/  Boģ²m z§mŊrem je Boģ² jedn§n² 
SKRZE ļlovŊka. 

2/   BŢh svŊŚil ļlovŊku vl§du nad d²-

lem svĨch rukou, vġechno pod jeho 

nohy poloģil. 
3/  M§me tolik Boha ve sv®m ģivotŊ, 

kolik chceme, kdyģ Mu to dovol²me.  

4/   Pak je BŢh mocen uļinit cokoliv, 
neskonale v²c, neģ si dok§ģeme  



vymyslet a pŚedstavit. 
5/  BŢh se chce propsat, jako pŚes 

kop²r§k, kterĨm je KRISTUS, do 

naġich ģivotŢ a d§l do okol².  
6/    Danielovo svŊdectv²; byl st§lĨ 

sluģebn²k a uct²vaļ ģiv®ho Boha, 

bez ohledu na situace, lidi ... 

7/  To vġe zaļ²n§ u n§s, v n§s, 
v naġem rozhodnut², rozhodov§n², 

vyd§v§n² se é 

 

PŚ§telstv² se svŊtem nebo s 

Bohem 
Pavel Kalous, 07.02.2024 

 

Kdo ļtete Bibli nŊjakou 
dobu, v²te, ģe Bible operuje 

s term²nem pŚ§telstv² se svŊtem 

nebo pŚ§telstv² s Bohem. V²te, ģe 
z pŚ§telstv² se svŊtem nic dobr®ho 

nevyplĨv§. BŢh n§s nab§d§, vyb²z², 

zve, abychom s N²m mŊli pŚ§telstv² 
a to je Ăpeckañ ï Boģ² Slovo n§m 

pŚedstavuje Boha StvoŚitele, kterĨ 

tady je, máme Ho tak blízko a lidé 

hled² nŊkam daleko do galaxieé 
V následujících textech z Bible 

m§me nab²dku pŚ§telstv² a Boģ²m 

Slovem se vine nit toho, ģe to nen² 
vŢbec o n§boģenstv², kŚesŠanstv² je 

o vztahu s Bohem, chce být 

pŚ²telem ļlovŊka, kdyģ Mu to 
ļlovŊk dovol²: 

Proradn§ stvoŚen²! Coģ 

nev²te, ģe pŚ§telstv² se svŊtem je 

nepŚ§telstv² s Bohem? Kdo tedy 
chce bĨt pŚ²telem svŊta, st§v§ se 

nepŚ²telem Boģ²m. (Jk 4,4) 

ř²k§m to v§m, svĨm pŚ§te-
lŢm: Nebojte se tŊch, kdo zab²jej² 

tŊlo, ale v²c uģ v§m udŊlat 

nemohou. (L 12,4)   

SoustŚedŊn² na sebe je 
Bohu nepŚ§telsk®, neboŠ se nechce 

ani nemŢģe podŚ²dit Boģ²mu z§k-

onu. (ř 8,7)  
SmĨġlen² tŊla je nepŚ§tel-

sk® Bohu, On nen² sobec. Vġe, co 

zav§n² nŊjakĨm sobectv²m, nen² 
z Boha. 

Nikdo nem§ vŊtġ² l§sku neģ 

ten, kdo poloģ² ģivot za sv® pŚ§tele. 

Vy jste moji pŚ§tel®, ļin²te-li, co 
v§m pŚikazuji. Uģ v§s nenazĨv§m 

sluģebn²ky (otroky, CSP), protoģe 

sluģebn²k (otrok, CSP) nev², co ļin² 
jeho p§n. Nazval jsem v§s pŚ§teli, 

neboŠ jsem v§m dal poznat 

vġechno, co jsem slyġel od sv®ho 

Otce. (J 15,13-15) 
 Nikdo nem§ vŊtġ² l§sku neģ 

ten, kdo poloģ² ģivot za sv® pŚ§tele. Vy 

jste moji pŚ§tel®, ļin²te-li, co v§m pŚi-
kazuji. Uģ v§s nenazĨv§m sluģebn²ky 

(otroky, CSP), protoģe sluģebn²k 

(otrok, CSP) nev², co ļin² jeho p§n. 

Nazval jsem v§s pŚ§teli, neboŠ jsem 
v§m dal poznat vġechno, co jsem 

slyġel od sv®ho Otce. (J 15,13-15) 

V Bibli najdeme celou Śadu 
podobnĨch textŢ o pŚ§telstv² a ne-

pŚ§telstv²  s Bohem. Kdybych mŊl 

opravdu autentickou fotku (plakát) 
P§na Jeģ²ġe Krista, urļitŊ bych si Ho 

vylepil na stŊnu sv®ho pokoj²ku (jako 

své idoly v pubertŊ). V celém vesmíru 

nen² nikdo, kdo v§m nab²dne lepġ² 
pŚ§telstv². BŢh se nemŊn² a Jeho 

pŚ§telstv²m nedok§ģe nic otŚ§st. P§n 

BŢh n§s opravdu miluje a nejde o 
Ăjednostrann®ñ pŚ§telstv² (typu: jako 

k§moġ, starġ² br§ġkaé), aby mohl m²t 

vliv do naġich ģivotŢ, st§le si uvŊ-
domujeme, ģe Jeģ²ġ je BŢh, byli jsme 

skrze NŊho stvoŚeni a nŊco od n§s 

oļek§v§. Nen² to nŊco za nŊco, On 

zemŚel pŚed dvŊma tis²ci lety za 
vġechny a za vġechno. Jak se poznaj² 

Jeho pŚ§tel®? Co P§n Jeģ²ġ pŚik§zal 

svĨm uļedn²kŢm? Pouze dvŊ 
pŚik§z§n² a jestli jsme Boģ²mi pŚ§teli, 

máme stát v tŊchto dvou pŚik§z§n²ch. 

BŢh n§s navrac² do pŚ§telsk®ho vztahu 

s N²m, kdyģ se setk§me s Jeģ²ġem, 
zakusíme Jeho lásku. Není správná 

motivace: uvŊŚ²m, abych neskonļil 

v pekleé VŊŚ²me proto, abychom mŊli 
s Bohem dŢvŊrnĨ vztah. 

P²smo pouģ²v§ a vlastnŊ 

konfrontuje slovo (význam) 

ĂpŚ§telstv²ñ ve vztahu s osobn²m 

Bohem. Vid²me, ģe v Písmu nejde o 

ģ§dn® n§boģenstv², ritu§ly, instituce ... 

řeck® PHILOS  (5384) ï 
pŚ²tel, velmi bl²zk§ osoba, pŚ§telsk§ 

l§ska zaloģen§ na zkuġenosti, spoleh-

livĨ dŢvŊrn²k é  
řeck® PISTEUÓ (4100) ï 

v²ra = dŢvŊra, spolehnut², bĨt pŚesvŊd-

ļen o é  
Víra není o emocích, vyplývá 

z dŢvŊrn®ho vztahu. Nen² auto-

matick®, ģe nŊkdo vŊŚ² a m§ dŢvŊrnĨ 

vztah s Bohem. 

Z biblickĨch textŢ vyplĨv§, 

ģe je moģn® pouze jedno nebo 

druhé, milovat Boha nebo milovat 

svŊt. 

Pokud m§me dŢvŊrnĨ vztah 
s Bohem, zaļ²naj² se n§m 

pŚeskl§d§vat hodnoty i ve vztahu 

k vŊcem tohoto svŊta. VŊci tohoto 
svŊta n§s nemusej² urļovat, ovl§dat. 

 Jeģ²ġ mu odpovŊdŊl: "Chceġ-

li být dokonalý, jdi, prodej, co ti 

patŚ², rozdej chudĨm, a budeġ m²t 
poklad v nebi; pak pŚijŅ a n§sleduj 

mne.ñ Kdyģ mlad²k uslyġel to slovo, 

smuten odeġel, neboŠ mŊl mnoho ma-
jetku. (Mt 19,21-22)   

Mlad²k se rozhodl a nezaŚ²dil 

podle toho, co mu Ś²k§ BŢh v Kristu 
Jeģ²ġi, protoģe byl na majetku z§vislĨ. 

Neexistuje kompromis:               

Ģ§dnĨ sluha nemŢģe slouģit 

dvŊma p§nŢm. NeboŠ jednoho bude 
nen§vidŊt, a druh®ho milovat, k jed-

nomu se pŚid§, druhĨm pohrdne. Ne-

mŢģete slouģit Bohu i majetku. (L 
16,13)   

On vġak odpovŊdŊl tomu, kdo 

mu to Śekl: "Kdo je m§ matka a kdo 
jsou moji bratŚi?" Uk§zal na sv® 

uļedn²ky a Śekl: "Hle, moje matka a 

moji bratŚi. NEBOş kdo ļin² vŢli 

mého Otce v nebesích, TO JE mŢj 
bratr, má sestra i matka." (Mt 12,48-

50) 

KaģdĨ ļlovŊk, kterĨ se 
otev²r§ P§nu Bohu nejen duchovnŊ, 

ale i tak, ģe bude ļinit vŢli Otce 

v nebes²ch. BŢh chce, abychom byli 

souļ§st² nebesk® rodiny. 

Písmo mluví o VZTAHU s 

Bohem:  
A/ celé je to o OSOBNÍM 

VZTAHU s ģivĨm Bohem (cel§ Bi-

ble). 

B/ KŚesŠanstv² NENĉ 
n§boģenstv², ani instituce, ģ§dnĨ 

syst®m doktr²n ļi dogmat. 

C/ Písmo nás nenechává na 

pochyb§ch o tom, ģe o nic jin®ho ne-
jde (rituály, denominace, my vy oni 

é). 

D/ Z osobního vztahu 
s Bohem pak vyplĨv§ vġe ostatn², 

ģivotn² styl, rodina, jak mluv²me, 

pracujeme, sluģba é  
Abraham se jistŊ stane ve-

likým a zdatným národem a budou v 

nŊm poģehn§ny vġechny pron§rody 

zemŊ. DŢvŊrnŊ jsem se s n²m sbl²ģil, 
ABY pŚikazoval svĨm synŢm a vġem, 

kteŚ² pŚijdou po nŊm: èDbejte na 

Hospodinovu cestu a jednejte podle 
spravedlnosti a pr§va, aŠ Hospodin 



Abrahamovi splní, co mu 
pŚisl²bilç." (Gn 18,18-19) 

Hospodinovo pŚ§telstv² 

s ļlovŊkem (zde s Abrahamem) 
nebylo jenom samo¼ļeln® ï ze 

vztahu s Bohem mŊlo nŊco vyply-

nout: ovlivŔovat sv® okol². 

 

Z§vŊr:  

 

1/ Boģ² nastaven²: BŢh aģ nepo-

chopitelnŊ miluje ļlovŊka. 

2/ BŢh nepŚistupuje k ļlovŊku 

z pozice síly, ale z pozice (postoje 
a vztahu) lásky. 

3/ BŢh nab²z² ļlovŊku pŚednŊ sebe 

jako Otce, Boģ² rodinu a Boģ² 

pŚ§telstv² a vġe dalġ², co z toho 
vyplývá ...  

4/ Odm²tejme ĂvŊŚen² si po sv®mñ, 

Písmo odhaluje, co znamená sku-
teļn® vŊŚit = dŢvŊŚovat. 

5/ BŢh se chce s kaģdĨm ļlovŊkem 

ĂdŢvŊrnŊ sbl²ģitñ, z§leģ² na 
ļlovŊku, zdali skuteļnŊ chce, coģ 

se pozn§ podle toho, co pro to dŊl§ 

(ļi nedŊl§).  

MŊn²me naġi zem v Boģ² 

království. 

Ļesko patŚ² n§m a naġim 

dŊtem. 

 

St§le obŊti chval naġich rtŢ 
Pavel Kalous, 14.02.2024 

 
V dneġn²m textu z knihy 

ĢidŢm d§v§me dŢraz na verġ pat-

náctý: 

VģdyŠ zde nem§me trvalĨ 
domov, nĨbrģ vyhl²ģ²me mŊsto, 

kter® pŚijde. PŚin§ġejme tedy skrze 

Jeģ²ġe st§le obŊŠ chv§ly Bohu; naġe 
rty nechŠ vyzn§vaj² jeho jm®no. 

(CEP) (Ģd 13,14-15) 

NeboŠ zde nem§me trval® 
mŊsto, ale touģebnŊ hled§me to 

budouc². Skrze NŊho tedy pŚin§ġe-

jme Bohu st§le obŊŠ chv§ly, to jest 

ovoce rtŢ, vyzn§vaj²c²ch jeho 
jméno. (CSP) 

V²te, ģe z ļinnost², kter® od 

n§s oļek§v§ P§n zde na zemi, je 
chv§len² ļinnost, kter§ pŚetrv§ i do 

plnosti vŊļnosti tv§Ś² tv§Ś Bohu? 

Evangelizování pomine, 
víra pomine, duchovní dary pomi-

nou, duchovn² boj pomine é To 

vġe a mnoho jin®ho uģ v nebi ne-

budeme   dŊlat.  To,   co   bude  

pokraļovat, je chv§len² Boha. Uģ to 
zaļalo pŚi n§s, pŚi naġem znovuz-

rozen², a m§ pokraļovat v tomto ģiv-

otŊ pozemsk®m svŊtŊ a d§l. 
Uģ teŅ se uļ²me, co je st§l§ 

chv§la. MŢģeme chv§lit sami doma, 

odbornŊ ļi neodbornŊ, ale jde o naġe 

otevŚen® srdce (to P§n BŢh pŚij²m§ 
jako libou obŊŠ chv§ly). NapŚ²ļ vġem 

okolnostem Pána neustále chválíme. 

Chv§la nepatŚ² jedinŊ a pouze do 
shrom§ģdŊn². Lid® se odnauļili 

chválit Pána Boha ve svém osobním 

ģivotŊ, kdyģ uģ Ho chv§l², pak je to 
v r§mci nŊjak® liturgie (nic proti 

tomu, ale nemŊlo by to bĨt jen 

v r§mci shrom§ģdŊn² - liturgie - jako 

souļ§st programu). Jak§koli podoba 
chv§ly (vzĨv§n², dŊkov§n²é) je nŊco, 

k ļemu n§s P§n BŢh vede tady na 

Zemi a pŚetrv§v§ do vŊļnosti. 
BŢh n§s povzbuzuje, aby-

chom se d²vali dopŚedu. Ned²vejme 

se dozadu a tenkĨ led vġak je, pokud 
ģijeme jen teŅ (m§me se dobŚe, nŊjak 

to fungujeé). Modl²me se za to, co 

bude z²tra: ĂKam n§s povedeġ Duchu 

svatĨ?ñ BŢh se d²v§ dopŚedu a chce 
dalġ² a dalġ² generace. Aby vġichni 

lid® doġli sp§sy. D²v§me se dopŚedu a 

nepodl®h§me tomu, ģe z²tra skonļ² 
svŊt. NepŚizpŢsobujeme se svŊtu za 

kaģdou cenu, v²me, ģe jedin§ cesta je 

Jeģ²ġ a On otev²r§ cestu k Otci. 

Oļek§v§me, tj. d²v§me se 
dopŚedu, ĂtouģebnŊ hled§me to bu-

doucíñ (CSP). 

ALE uģ teŅ pŚin§ġ²me: 
A/ skrze Jeģ²ġe (Otec vġe fil-

truje skrze Syna Jeģ²ġe) 

B/ stále (kontinuita, pokra-
ļov§n², bez pŚest§n² é)  - nejen ve 

shrom§ģdŊn² 

C/ obŊti (to, co obŊtujeme, 

ne, kdyģ m§me n§ladu; ale co n§s 
nŊco stoj²; sebe jako pravou bo-

hosluģbu) 

D/ chval (ve stálé, kdykoliv, 
kdekoliv a za jakýchkoliv okolností, 

ve chv§le um²r§me sami sobŊ) 

E/ naġe rty, tj. je to slyġet (Sk 
16,25 é ostatní je poslouchali = 

slyġeli chv§ly a modlitby) 

F/ vyznávají jeho jméno 

(vyslovujeme Jeho jm®no slyġitelnŊ). 
Nen² automatick®, ģe pokud 

jsem ve shrom§ģdŊn², dŊl§m pravou 

bohosluģbu. To, ģe jsem vŊŚ²c², jeġtŊ 
neznamen§,  ģe mŊ  zaj²m§ Jeho vŢle. 

A kdyģ uģ by mŊ zaj²mala, 
neznamen§ to, ģe ji budu konat. Ja-

koby vedle biblického následování 

Krista vzniklo ļasem jeġtŊ jedno 
kŚesŠanstv², kter® n§s nic moc nestoj². 

Um²r§me napŚ. sebel²tosti a 

svou pozornost na sebe (Co já to tady 

proģ²v§mé? J§ chud§ļeké) 
obracíme se k P§nu Bohu, i kdyģ n§m 

nen² do zpŊvu, chv§l²me P§na. Boģ² 

moc se uvolŔuje skrze chv§lu. V²rou 
pŚij²m§me toto jako hotovou vŊc. 

řeck® HOMOLOGEÓ  

(3670) ï vyzn§vat, mluvit stejnŊ, 
souhlasit, vyslovovat stejnĨ z§vŊr ï 

názor. 

Zp²vejte Hospodinu p²seŔ 

novou, zp²vej Hospodinu, cel§ zemŊ! 
Zp²vejte Hospodinu, dobroŚeļte jeho 

jm®nu, zvŊstujte den ze dne jeho 

spásu, vypravujte mezi pronárody o 
jeho sl§vŊ, mezi vġemi n§rody o jeho 

divech é(Ģ 96,1-3) 

I zde vid²me, ģe se chv§la 
nev§ģe do nŊjak®ho uzavŚen®ho 

shrom§ģdŊn² svatĨch. 

A neop²jejte se v²nem, coģ je 

prostop§ġnost, 19 ALE plni Ducha 

zp²vejte spoleļnŊ ģalmy, chvalozpŊvy 

a duchovn² p²snŊ. Zp²vejte P§nu, 

chvalte ho z celého srdce é (Ef 5,18-
19)  

A neop²jejte se v²nem, v nŊmģ 

je prostop§ġnost, ALE naplŔujte se 

Duchem, mluv²ce k sobŊ v chvaloz-

pŊvech, v oslavnĨch zpŊvech a v 

duchovních písních, svým srdcem 

zpívajíce Pánu a velebíce ho é 
(CSP)   

J A N   A M O S   K O M E 

N S K Ý: ĂO DUCHOVNĉM 

ZPŉVUñ 
A to proto, aby mil² Ļechov® 

nejen Slovem Boģ²m se mohli krmiti, 

pouļovati a napom²nati, ale tak® 
napájeti a rozveselovati svého ducha 

zpŊvy svatĨmi a t²m oboj²m se 

vzdŊl§vati  pŚi  sv®m   spasen². 



Satan tomu rozumí a proto 
jako podává zlé vnady jiným 

lidskĨm smyslŢm, tak v§b² uġi 

neļistĨmi zpŊvy a naprzŔuje mysl. 
V tom se mu dali do sluģeb po-

hanġt² poetov®, skladatel® bujnĨch, 

frej²ŚskĨch, modl§ŚskĨch a ġpi-

navĨch zpŊvŢ. Ne tedy bez pŚ²ļiny 
sv. Jeronýma nazval poesii "vinum 

daemonum" - v²nem Ņ§blŢ -, 

kterĨmģto satanovĨm n§pojem 
otravuj² a nap§jej² duġe vġichni 

skladatel® zlĨch, modl§ŚskĨch a 

svŊtskĨch p²sn² i verġŢ. Proto ti, 
kteŚ² miluj² Boha a jsou obdaŚeni v 

t® ļ§stce duchem moudrosti, jsou 

povinni starati se, aby ml§deģ mŊla 

hojnost co nejlibŊjġ²ch duchovn²ch 
svatĨch zpŊvŢ, aby satanovo dílo 

t²m mŊlo m®nŊ prŢchodu a tak 

ml§deģ aby byla v²ce zv§bena 
Boģ²m medem neģ satanovĨm 

jedem. 

Ģe c²rkevn² zpŊvy maj² 
bĨti ļistĨm Boģ²m slovem, 

mluvenĨm ¼sty Boģ²ch prorokŢ. 

Nebo maj² bĨti aspoŔ zaloģeny na 

Boģ²m slovu, z nŊho vzaty, jako 
jin® p²snŊ, sloģen® od poboģnĨch a 

osv²cenĨch uļitelŢ. Tak tedy, aby 

duchovn² zpŊvy nebyly niļ²m 
jinĨm neģ Boģ²m slovem, pojaté a 

zpívané v rytmu nebo metru pro 

snadnŊjġ² zapamatov§n² a veselejġ² 

pŚipom²n§n². NechŠ se pak zastyd² 
ti, kteŚ² zp²vaj² nŊco jin®ho. 

Na otázku tedy proļ bylo 

pŚid§no nem§lo novĨch p²sn², od-
pov²d§m: PŚednŊ proto, ģe Duch 

HospodinŢv nem§ bĨti suģov§n 

(omezov§n), ani jemu br§nŊno, 
kdyģ chce d§le v®sti sv® d²lo. 

Druh®, ģe podle pŚ²ļin, jakĨch pŚed 

tím nebývalo, je v novĨch ļasech 

zapotŚeb² novĨch pomoc². TŚet², ģe 
kdyģ jsme se rozprchli a poznali, 

jak® pŊkn® zpŊvy maj² jin® c²rkve, 

zvl§ġtŊ nŊmeck® a polsk® é 
PŚedem je potŚeba si uvŊ-

domiti, ģe P§nu Bohu maj² ke cti 

zp²vati vġichni lid®, staŚ² i mlad², 
muģi i ģeny, vrchnosti a poddan², 

protoģe se jedn§ o Boģ² vŊci a 

proto jsou vġichni povinni osla-

vovati Boha duchem i tŊlem (1Ko 
6,20).  

Chv§len² Boha zpŊvem je 

kŚesŠanskou povinnost². PŚ²k-
ladem toho je opŊt DAVID, jenģ 

r§d zp²val doma, pŚi st§du, na poli i 
pŚed st§nkem P§nŊ, a to tak® i jinĨm 

pŚikazoval slovy: "Plesati budou svat² 

Boģ² v sl§vŊ a zp²vati v pokoj²ch 
svĨch" (Ģalm 149,5) 

N§ġ KomenskĨ je prostŊ 

Ănadļasov§ peckañ, Duchem svatĨm 

to mŊl zjeven®, velmi mysl² na dalġ² 
generace. 

 

Z§vŊr: 
 

1/ Chválení Boha je vŊļn® (nŊkter® 

ļinnosti konan® dnes na zemi, pomi-
nou), je to naġe vŊļn§ ļinnost. 

2/ Chv§ly jsou Ăzabalenéñ do Jeģ²ġe 

Krista (skrze NŊj). 

3/ Rty (ústa) nemáme pouze pro 
sd²len² informac² ļi pocitŢ, jimi 

tvoŚ²me i boŚ²me. 

4/ Chv§ly rtŢ = je to slyġet, c²rkev 
mus² bĨt slyġet. 

5/ V církvi nezpívají (nevyznávají) 

chv§ly jen ti, kteŚ² um² zp²vat, dŊlaj² 
to VĠICHNI (tĨk§ se to vġech). 

6/ C²rkev je nejen k§ģ²c² evangelium 

(dobrou zprávu), ale také vyznávající, 

zpívající evangelium. 
7/ Sestro, bratŚe, mysl²ġ si, ģe nem§ġ 

Pána za co stále chválit, a to nahlas? 

Jestli m§me, pak to dŊlejme. 

 

Dobr§ nebo ġpatn§ myġlenka? 
Vlasta Maleviļ, 21.02.2024 

 
éUv§d²me do zajet² kaģdou 

myġlenku, aby byla posluġna Krista, 

(2 K 10,5) 

V nedŊli jsem mluvil o tom, ģe kdyģ 
BŢh stvoŚil Adama, stvoŚil dokonal®-

ho ļlovŊka, jak to mŊl v pl§nu. Co to 

zmŊnilo? HŚ²ch. Co zpŢsobil? Padli 

Eva s Adamem na zem a byli mrtví? 
Nepadli. 

TŊlo zŢstalo, jak bylo, ale 

v tom okamģiku, kdy ochutnali 
ovoce, duch v jejich tŊlech zemŚel, 

odeġel. MŊli d§l tŊlo, ale to, co spo-

jovalo ļlovŊka se StvoŚitelem, bylo 

pryļ, pŚeruġilo se to okamģitŊ. T²m 
byl ļlovŊk oddŊlen od Boha ï 

okamģitŊ! Proto ļlovŊk musel odejít 

z Edenu. To, co spojovalo Boha 
s ļlovŊkem a ļlovŊka s Bohem 

zmizelo, uģ to neexistovalo! Uģ je nic 

nespojovalo. Tím zmizela i podoba 
StvoŚitele a ļlovŊka. BŢh je Duch a to 

pr§vŊ ļlovŊk ztratil. 

Co mu zbylo? TŊlo a duġe, 

takģe mohl chodit, mluvit, dĨchat, 
sm§t se, plakat, pŚemĨġlet jako 

dŚ²veé PŚemĨġlet? = I to se zmŊnilo! 

Kdyģ byl Adam v Ráji, chodil 
za ním Hospodin a spolu se pro-

ch§zeli. BŢh je Duch, Adam Ho nevi-

dŊl, mluvil s Ním, naslouchal Mu, 
rozumŊl Mu a vŢbec ho nenapadlo, ģe 

je to nŊco zvl§ġtn²ho (nepŚemĨġlel o 

tom, bylo to norm§ln²). T²m, ģe 

ļlovŊk zhŚeġil, myġlenky ï jeho mysl 
se obr§tila obr§cenŊ, ¼plnŊ opaļnĨm 

smŊrem, smŊrem od Boha ï ke lģi a 

podvodu. T²m, ģe ļlovŊk ztratil 
Ducha Boģ²ho, zmŊnila se jeho mysl. 

Kdyģ odeġel z Ráje, dál se staral o 

tuto Zemi, protoģe BŢh mu ji svŊŚil, 

ale najednoué Zaļalo ho ġkr§bat 
v krku, kapat z nosu, dostal 

horeļkué Objevily se vŊci, kter® 

pŚed t²m vŢbec neznalé Co to je? 
Jak to? Se ztr§tou Boģ²ho Ducha 

ztratil i imunitu, tŊlo se uģ ne-

dok§zalo br§nité A ļlovŊk se po-
moc² rŢznĨch pr§ġkŢ a konzumov§n² 

umŊlĨch vitam²nŢ snaģ² z²skat imu-

nitu zp§tkyé Objevila se i nová pro-

fese = l®kaŚ, kterého lidé 
s pŚibĨvaj²c²m vŊkem st§le ļastŊji 

vyhled§vaj², protoģe se uģ bez jeho 

pomoci neobejdou, ve zdravotnictví 
vznikaly nové a nové obory ï pediatr, 

oļn² l®kaŚ, specialista na dĨchac² 

cesty a dalġ². Lidsk® tŊlo je sloģit®, a 
co teprve duġe. Dnes je ve svŊtŊ velk§ 

popt§vka po odborn²c²ch, kteŚ² se spe-

cializuj² na lidskou duġi a vġechno, co 

s ní souvisí. 
ĻlovŊk tenkrát ztratil hlavní 

imunitní systém, který dokázal 

chr§nit cel®ho ļlovŊka. Co to odstar-
tovalo? Myġlenka naoļkovan§ 



bacilem Ăpochybnostñ. Ăřekl 
BŢh?ñ 

Satan je kromŊ jin®ho i 

mistrem Slova. ZmŊnil jen jedno 
znam®nko na konci t®to kr§tk® vŊty 

a z oznamovac² vŊty se bŊhem 

vteŚiny st§v§ vŊta t§zac². Bible 

jasnŊ a nezpochybnitelnŊ Ś²k§: 
Ăřekl BŢh!ñ = jasn® Boģ² slovo. 

Amen. A Satan ta samá slova 

podává s neviditelným bacilem  - 
Ăpochybnostñ Ăřekl BŢh?ñ A 

okamģitŊ se probouz² a nastartuje 

myġlenka, kter§ odvede mou mysl 
od Boģ² pravdy a z§leģ² na kaģd®m 

osobnŊ, co s takovou myġlenkou 

udŊl§.  

MŢj tat²nek mŊl pravidlo 
tŚ² vteŚin: a pak stop! Pouģ²val ho 

za volantem, ale doporuļoval ho i 

kŚesŠanŢm pŚi bŊģn®m ģivotŊ.  
Apoġtol Pavel nedo-

poruļuje ģ§dnĨ ļas na rozbŊhnut² 

se myġlenky: ĂUv§d²meéñ 
NeŚ²k§: ĂMŊli bychomé nebo 

uv§dŊli jsme, budeme uv§dŊt!ñ Za 

kterým z tŊchto slov mŢģete Ś²ct 

AMEN? = Uv§d²me! PoŚ§d, ne-
pŚetrģitŊ. AMEN. 

Uvádíme do zajetí: Co 

udŊl§te, kdyģ chcete nepŚ²tele za-
jmout a to tak, aby nemŊl moģnost 

ut®ct? Odzbroj²te ho, sv§ģete, 

uzamknete do místnosti, odkud 

nem§ ġanci ut®ct, protoģe je 
svázaný. To udŊl§te s ļlovŊkem. 

Jde to udŊlat i s myġlenkou? 

SamozŚejmŊ, protoģe to Ś²k§ Boģ² 
Slovo. 

Apoġtol Pavel v tom 5.v.= 

kaģdou myġlenkuéV²te proļ 
kaģdou? Protoģe Boģ² Slovo Ś²k§: 

ĂMoje myġlen² nen² jako vaġe 

myġlen²é Moje myġlen² je o 

pokoji! 
Copak vġichni lidé 

pŚemĨġlej² o v§lk§ch a o zab²jen²? 

Eva pŚece vŢbec nepŚemĨġlela o 
tom, ģe by zabila v noci Adama a 

pak ġla tajnŊ utrhnout to zak§zan® 

ovoce. O ļem zaļala pŚemĨġlet? 
PŚestoģe mŊli od StvoŚitele jeho 

moudrost (nen² nic vŊtġ²ho), zd§lo 

se j², ģe by mohla k tomu získat 

jeġtŊ v²c moudrostié Ano, z²skali, 
ale akorát tak k podv§dŊn² a ke 

lhan²! Ztratili Boģ² moudrost a 

získali obrovský balík lidské 
moudrosti, která jim pomohla 

akor§t tak Ădo hrobuñ. 

Totiģ myġlenka, kter§ nen² po-

dŚ²zena Kristu, byŠ by byla sebel®pe 

myġlena se st§v§ potenci§ln²m nebez-

peļ²m pro kristovce. Jsou to pootevŚen§ 

dv²Śka ï staļ² mal§ skulinka a starĨ 

satanŢv trik mŢģe slavit ¼spŊch. V²te, 

kdy mŢģe? Co Ś²k§ Boģ² slovo o sa-

tanovi? Je odzbrojenĨ, poraģenĨ a pod 

naġima nohama. PŚed chvilkou jsem 

Ś²kal, co dok§ģe udŊlat ļlovŊk 

s nepŚ²telem, aby uģ nikdy a nikomu 

neuġkodil. Pro zvl§ġŠ nebezpeļn® lidi 

m§ justice moģnost odsouzen² na 

doģivot². TakovĨ ļlovŊk se mŢģe dostat 

na svobodu jedinŊ pokud selģe ĂlidskĨ 

faktorñ. 

A teŅ mi prozraŅte, co mŢģe 

selhat, kdyģ satana porazil a odzbrojil 

s§m BŢh v Jeģ²ġi Kristu svou obŊt² na 

kŚ²ģi? Zase jenom ĂlidskĨ faktorñ. Vys-

vŊtl²m: Satan nem§ nic kromŊ pohy-

bliv®ho tŊla. Nemá ģ§dnou zbraŔ. Bible 

Ś²k§, co on pr§vŊ teŅ dŊl§: pŚevl®k§ se, 

aby ho ļlovŊk hned nepoznal a obch§z², 

ļ²h§, koho by pohltilé  Nic jin®ho ne-

mŢģe. Nic víc tam o nŊm v Bibli neļ-

teme! 

A teŅ popravdŊ: kdyģ se 

podíváte kolem sebe ï ġkod² satan nebo 

neġkod²? Ġkod². Bible pŚece nelģe! Po-

jŅme si to rozebrat: 

Satan má jenom jedinou 

moģnost ï nikde v Bibli neļteme, ģe by 

mu Jeģ²ġ pŚi odzbrojov§n² sebral Śeļ, 

moģnost mluvit! To je jediné, co mu 

zŢstalo. A vlastnŊ jeġtŊ zkuġenost 

z R§je, ģe mu to funguje. Ģe by na to 

P§n Jeģ²ġ pŚi odzbrojov§n² zapomnŊl? 

Ale nezapomnŊl. Ani to, co satan Ś²k§, 

nem§ vŢbec ģ§dnou moc! Satan ġkod² 

jedinŊ, kdyģ to chci j§!! T²m, ģe mu to 

dovolím! Pokud nechci, aby ġkodil, 

ġkodit nemŢģe. To plat² do vġech 

oblast² vġedn²ho ģivota! 

TO je to, o ļem p²ġe apoġtol 

Pavel! Proto uv§d²me do zajet² kaģdou 

myġlenku, aby byla podŚ²zena Kristu. 

Pokud to nedŊl§m a ļetl jsem tento 

verġ, vŊdomŊ nech§v§m pootevŚen§ 

vrátka a satanovi staļ² nepatrn§ ġtŊr-

binka. NŊco v§m nech§m kolovat é 

V²te, jakĨ je prŢmŊr t® jehliļky? 

0,2mm. Ta stŚ²kaļka je prázdná a bez 

p²stué VŊŚte mi, ģe satan ji m§ 

s pístem a plnou prudkého smrtícího 

jedu Ăpochybnostñ!!! Ta stŚ²kaļka je 

jeho velice dobŚe nabrouġenĨ jedovatĨ 

jazyk! Nemá nic jiného! A tak nespí a 

obch§z² a ļ²h§, aģ objev² nepatrnou 

skulinku. A za n² myġlenku, kterou 

jsem já nezajal, aby byla posluġn§ 

Kristu. Pokud svou víru postavím na 

tomto Boģ²m SlovŊ (2K 10,5), nemŢģe 

vzniknout ģ§dn§ skulinka pro smrtel-

nou pochybnost! 

A moje zbranŊ? Víra ve vyŚ-

ļen® a napsan® Boģ² Slovo, kter® je 

nemŊnn®! Víra v moc jm®na Jeģ²ġ, 

které je mocné. A víra v to, ģe v Kristu 

jsem Boģ² syn ï jsme nov® stvoŚen². 

Moģn§ si Ś²k§te, ģe to jsou 

vŊci, kter® pŚeci dobŚe zn§me. A s tím 

plnŊ souhlas²m. MŢģu k tomu Ś²ct sv® 

Amen? Odpov²d§ tomu mŢj 

kaģdodenn² ģivot? 

O králi Davidovi ļteme v Bibli 

¼ģasn® vŊcié BŢh ho miloval a 

z DavidovĨch ĢalmŢ v²me, ģe David 

nade vġe miloval Hospodina ï svého 

Boha. Jednou veļer se David proch§z² 

po terase (moģn§ mu zrovna v uġ²ch 

zaļ²n§ zn²t dalġ² oslavnĨ ģalm, kterĨ se 

chystá zaznamenat pro budoucí gen-

eraceé A pŚi tom zahl®dne kr§snou 

Uri§ġovu manģelku. A v té chvíli 

zapomene na ģalm, na Ăpravidlo tŚ² 

vteŚinñ. Kdyby na to pravidlo nezapom-

nŊl a pŚipomnŊl si svŢj ģalm, kde p²ġe: 

Hospodina st§le pŚed oļi si stav²m é - 

nemusel by bĨt ¼kladnŊ zavraģdŊn 

Uri§ġ a pozdŊji nemuselo zemŚ²t mal® 

miminko. Co to zpŢsobilo? Myġlenka 

plnŊ podŚ²zen§ a posluġn§ jeho Bohu ï 

Hospodinu? 

V ģ§dn®m pŚ²padŊ nechci 

Davidem odv§dŊt svoji pozornost od 

svĨch probl®mŢ. Ba naopak ï chci své 

myġlenky zajmout, aby byly plnŊ pos-

luġny Krista. T²m ġlapat po nepŚ²teli, 

kter®ho Jeģ²ġ srazil pod naġe nohy! On 

tam je! Nikde v Bibli neļteme, ģe to 

BŢh zmŊnil. Ļ²m Jeģ²ġ umlļel satana, 

kdyģ Ho pŚiġel pokouġet? A ten samý 

Ăroub²kñ (Boģ² Slovo) m§me 

k dispozici i my. Fungoval tam na 

pouġtié Fungoval uļedn²kŢm a 

apoġtolŢm v prvotní církvi a stejnŊ fun-

guje i dneska ï pr§vŊ teŅ. 

Kdyģ se narod² zdrav® 

miminko, m§ ¼plnŊ vġechno, tak jako 

jeho rodiļe. Je schopné to zaļ²t 

okamģitŊ, naplno a efektivnŊ pouģ²vat? 

Mus² do toho dorŢst a vġechno se pos-

tupnŊ nauļ² pouģ²vat. Tak jako rostli a 

uļili se Jeģ²ġovi uļedn²ci zhruba tŚi 

roky. Je mezi  n§mi nŊkdo, kdo poznal 

Krista m®nŊ jak pŚed tŚemi lety? Máme 

vġechno, jsme znovunarozen² do Boģ² 

rodiny, rosteme a uļ²me se chodit 

v Boģ² moci. Je ļas vstoupit naplno do 

praxe. PojŅme tedy pro Boģ² kr§lovstv² 

zab²rat to, co n§m patŚ². Amen. 
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